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ملخص

هـذا البحـث يرصـد دور اللغـة التركيـة العثمانيـة فـي نقـل ألفـاظ الحضـارة الحديثـة إلـى العربيـة 
ـا فـي تعريـف العـرب بأهـمِّ المسـتحدثات الحضاريـة الغربيـة، فقـد  الـدور كان مهمًّ المعاصـرة، هـذا 
التركيـة  اللغـة  إلـى  اللغـات الأوروبيـة  مـن  دة  متعـدِّ فـي مجـالات دلاليـة  كثيـرة  ألفـاظ غربيـة  انتقلـت 
ر صوتـي وصرفـي ودلالـي لهـذه الألفـاظ،  العثمانيـة، ومنهـا إلـى العربيـة المعاصـرة بعـد مـا حـدث تطـوُّ
ر فـي  وتسـتعمل هـذه الألفـاظ إلـى الوقـت الراهـن فـي البيئـة العربيـة، يحـاول البحـث رصـد هـذا التطـوُّ
نـة فـي الكتـب والصحـف والمجلات.  الاسـتعمال مـن خلال رصـد الألفـاظ فـي نصـوص عربيـة مدوَّ

العربيـة  الغربيـة،  الحضـارة  انتقـال مصطلحـات  العثمانيـة،  التركيـة  تأثيـر،  المفتاحيـة:  الكلمـات 
الأنسـي. علـي  اللامعـات، محمـد  الـدراري  معجـم  الدلالـي،  التطـور  الصوتـي،  التطـور  المعاصـرة، 
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Osmanlı Türkçesinin Modern Medeniyet İle İlgili Terimlerin Çağdaş Arapçaya 
Geçişi Üzerindeki Etkisi

Dr. Öğr. Üyesi Hanye Aly Mohamed ALY
Özet
Bu makalede, “Osmanlı Türkçesinin Modern Medeniyet İle İlgili Terimlerin Çağdaş 

Arapçaya Geçişi Üzerindeki Etkisi” incelenmektedir. Osmanlı Türkçesinin modern mede-
niyet ile ilgili terimlerin çağdaş Arapçaya geçişi üzerinde oynadığı rol, Arapların batı me-
deniyetinde ortaya çıkan yenilikleri tanımlamalarında çok önemlidir. Avrupa dillerinden 
çeşitli alanlarla ilgili birçok kelime ve terim çeşitli dilsel aşamalardan geçerek Osmanlıcaya 
oradan da çağdaş Arapçaya intikal etmiştir. Söz konusu kelime ve terimler, günümüzde de 
Arap dünyasında kullanılmaktadır. Bu çalışmada Avrupa dillerinden Osmanlıcaya oradan 
da çağdaş Arapçaya geçen kelime ve terimlerin kullanım açısından geçirdiği gelişim, kitap, 
gazete ve dergilerde yer alan Arapça metinler üzerinde araştırılmaktadır.

Anahtar Kelimeler: Etki, Osmanlı Türkçesi, Batı Medeniyeti, Terimleri Aktarımı, 
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The Impact Of Ottoman Turkish On The Transfer Of The Words Of Modern Civi-
lization To Contemporary Arabic

Dr. Öğr. Üyesi Hanye Aly Mohamed ALY
Abstract
This Research is Titled “The Impact of Ottoman Turkish on the Transfer of the Words 

of Modern Civilization to Contemporary Arabic”, It Tries to Highlight The Vital Relation-
ships between human languages, and It is a Research That is based on all Terms that have 
been Transferred from European languages   to Turkish and from there to Contemporary 
Arabic, The daily use in the Arab Environment of these words and the changes in the Pho-
nological Structure and Semantic Meanings are Highlighted.

Keywords: Impact, Ottoman Turkish, Transmission of Western Civilization Terms 
Contemporary Arabic, Phonological Development, Semantic Development, Dictionary of 
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ُ لاً: المقدَّمِةَ أَوَّ

، ينطبـقُ عليهـا مـا ينطبـقُ علـى الإنسـانِ فـي حياتِـهِ ومعاشِـهِ، وفـي  اللُّغَـة كائـنٌ حـيٌّ
غَـةُ مـن مـكانٍ لآخـرَ اكتسـبت خصائـصَ جديـدةً لـم  حركتـه ونشـاطه، فكلَّمـا انتَقَلَـت اللُّ
رفِيَّةِ والتركِيبِيَّةِ  وتِيَّةِ والصَّ مانُ تَغَيُّرًا في بنيتها الصَّ تكن تَعرِفُها من قَبل، فكما يكسـبُها الزَّ

ـرًا. رًا، فـإنَّ المـكانَ أيَضًـا يكسـبُها تَغَيُّ وفـي دَلالَتِهـا بِشَـكلٍ أكَثـر تَطَـوُّ

بيـن  تـدور  الِإسلام-  إلـى  والانتمـاءِ  المـكانِ  طبيعـةِ  -بحُكـمِ  اللُّغَـةُ  كانـت  وَقَـد 
ـةً فلمـا اسـتعملها الفُـرسُ أكسـبوها  العَـرَبِ والفُـرس والتُّـركِ، فربمـا كانـت الكَلِمَـةُ عَرَبِيَّ
ـةِ مـا لـم تكـن فـي أصلهـا، فـإن انتَقَلَـت إلـى  لالِيَّ ـةِ والدَّ رفيَّ ـةِ والصَّ وتيَّ مـن الخصائـصِ الصَّ
لالَـة أو فيهـا  الدَّ ـرف أو  الصَّ ـوت أو  الصَّ ـرًا آخـرَ فـي  تغيُّ التُّركِـيِّ اكتسـبت  الاسـتِعمَالِ 
ـةِ،  التُّركِيَّ غَـةِ  اللُّ مـن  اكتسـبته  بمـا  ـةِ  العَرَبِيَّ البيئـةِ  فـي  الاسـتِعمَالِ  إلـى  تعـود  ثـم  جميعًـا، 

وتُسـتَعمَلُ كمـا لـو كانـت تركيـةً خالصـة.

فَا  وَمِـن أمَثِلَـةِ ذَلِـكَ كَلِمَـة )مَـروَة( فهـي عَرَبِيَّـة، جـاءت فـي قَـولِ الِله تَعَالـى: ﴿إنَِّ ٱلصَّ
ِ﴾ ]البقـرة: 158[. وهو اسـم جبلٍ معـروفٍ في مكَّةَ، ومن شـعائر  وَٱلمَۡـرۡوَةَ مِـن شَـعَائٓرِِ ٱللَّ

فا والمروةِ. ـعيُ بيـن الصَّ الحـجِّ والعُمـرةِ السَّ

انتقـل لفـظ )المـروة( إلـى الفَارِسِـيَّةِ ففُتِحَـت تـاؤه، فَصَـارَت )مَـروت(، لأنَّ الفَارِسِـيَّةَ 
ـةِ فَصَـارَت )مَـروا( والـواو تنطـقُ  لا تعـرف التـاءَ المربوطـةَ، ثـم انتَقَلَـتِ الكَلِمَـة إِلـى التُّركِيَّ
فـي التُّركِيّـة قريبـةً مـن صـوتٍ مشـربٍ بــ )V(. وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إلـى الاسـتِعمَال العَرَبِـيِّ 
الجديـدِ، فجمعـت بيـن التغيـر الحاصـل فـي الكلمـة مـن الفارسـية بفتـح التـاء، والحاصـل 
مـن التركيـة بإشـراب صـوت الـواو صـوت )v(، فأسـمى كثيـرون مـن العـرب المعاصرين 
بناتِهـم )مرفـت( بالفـاء، ومِنهُـم مَـن يشُـرب صـوتَ الـواو صـوت )V(، وهـو اسـمٌ لكثيـرٍ 

مـن الإنـاثِ فـي مِصـرَ والبلـدانِ العَرَبِيَّـة فـي الوَقـتِ الحاضِـرِ.

وَمِثـلُ هـذا المثـالِ تأتـي كلِمـاتٌ كثِيـرةٌ اسـتَعملَها الناطقـون بِالعَرَبِيَّـة حديثًا، وأسَـموا 
ثَـروت،  حِشـمت،  طَلعـت،  مِدحـت،  ت،  عِـزَّ »عِصمـت،  مثـل:  وبَناتِهـم،  أبناءَهـم  بهـا 
ـت،  ـت، شَـوكت، نَجـدت، هِمَّ جَـودت، خَيـرت، دَولـت، رَأفـت، رِفعـت، صَفـوت، عِفَّ
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مَدحـة،  ة،  عِـزَّ »عِصمـة،  بالتَّرتيـبِ:  هـي  عَرَبِيَّـة  أصُُولهُـا  الألَفَـاظ  هـذه  ومِرفـت«، وكلُّ 
ـة، شَـوكة، نَجـدة،  طَلعـة، حِشـمة، ثَـروة، جَـودة، خَيـرة، دَولـة، رَأفـة، رِفعـة، صَفـوة، عِفَّ

ـة، ومَـروَة«. هِمَّ

غَـةِ الحديثة1ِ دَورانَ الكَلِمَةِ العَرَبِيَّةِ بَينَ الفَارِسِـيَّةِ  وربَّمـا رصـدت بعـضُ كُتُـبِ فِقـهِ اللُّ
ةً أخـرى رصـدًا شـكليًّا، ولكـنَّ الـذي لـم  ـةِ، ثـم عودتهـا للاسـتعمالِ العَرَبِـيِّ مـرَّ والتُّركِيَّ
ـةٍ ألفـاظُ الحضـارَةِ  ـةِ الأوروبيـة وبخاصَّ يرُصـد فـي هـذه الظاهـرةِ دورانُ الألَفَـاظِ الغربيَّ
نـا فـي  ـةٍ كثيـرةٍ، -وهـذا الـذي يهمُّ مِنهـا، وهـي الألفـاظُ المسـتحدَثةُ فـي مجـالاتٍ حياتيَّ
ـةِ الفضـلُ البالـغُ  ـةِ، وكيـف كان للتركيَّ ـةِ العثمانيَّ هـذا البحـثِ- كيـف انتَقَلَـت إِلـى التُّركِيَّ
ـةِ، فمـا هـو الأصـلُ الصوتـيُّ  فـي انتَقَالِهـا إلـى الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة إبـانَ الخلافـةِ العُثمانيَّ
ـةُ التـي كانـت إحـدى اللُّغـاتِ  لهـذه الألَفَـاظِ فـي لغاتهـا الأوربيـة؟ وكيـف غيَّرتهـا التُّركِيَّ
ـةِ أكثـرَ مـن خَمسَـةِ  ـةِ، والفارسـيَّةِ، والعربيَّـةِ- السـائدةِ فـي الدولـةِ العُثمانِيَّ الثلاثِ-التركيَّ
قـرون؟ وكيـف اسُـتعملت هـذه الألَفَـاظُ على ألسـنةِ الناطقيـنَ بِالعَرَبِيَّةِ؟ ومتى اسـتعملت؟ 
لالِيَّـة عنـد اسـتعمالها مـن قِبَـلِ  ـةِ والدَّ وتيَّ ومـا التغيـرُ الـذي طـرأَ عليهـا مـن الناحيتيـن الصَّ

ـةِ منهـا؟ الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة؟ ومـا مَوقـفُ أحـدثِ المعاجِـمِ العَرَبِيَّ

فَتِلـكَ التسـاؤلاتُ هـي مشـكلُ البحـثِ، والباحـثُ يحـاولُ الإجابـةَ عليهـا فـي ضَـوءِ 
مـا يأتي:

1- جمع مادة الدراسـة من معجم ثنائي اللُّغَة، مدخله عثماني وشـرحه عربي، هو 
د علي الأنسـي. معجم الدراري اللامعات لمحمَّ

2- الرجـوع إلـى المعاجـم الأوربيـة فـي تأصيـل اللَّفـظ الـذي كان يوصـف فـي هـذه 
الحقبـة العُثمانِيَّـة بالإفرنجـي، بمعرفـة أصواتـه ودلالته في لغته الأم، والتغير الذي حدث 
ـةِ العُثمانِيَّـة، ثـم رصـد التغيـر الـذي حـدث له عند اسـتعماله في  لـه عنـد انتقالـه إِلـى التُّركِيَّ

البيئـة العَرَبِيَّة.

، مـن خلال البحـث فيمـا يتـاح  ـا فـي اللسـان العَرَبِـيِّ 3- رصـد اسـتعمالاته تاريخيًّ

ر اللُّغَوِيّ، لرمضان عبد التواب. انظر مثلً التطوُّ 	1
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تحـت أيدينـا مـن مراجـع لغويـة، وتاريخيـة، وجغرافيـة، وغيرهـا.

4- تأكيـد اسـتعمال اللَّفـظ فـي البيئـة العَرَبِيَّـة فـي وقتنـا الحاضـر بذكـر العبـارة التـي 
يـرد فيهـا اللَّفـظ محـل الدراسـة.

5- توزيـع ألَفَـاظ الحَضَـارَة الغربيـة إلـى مجـالات دلاليـة تكشـف لنـا أكثـر مـا تأثَّـر 
بـه الناطقـون بِالعَرَبِيَّـة فـي بدايـات عصـر النهضـة ونقلـوه عـن الثقافـة الغربيـة عبـر اللُّغَـة 

التُّركِيَّـة.

ـة المعجـم الوسـيط مـن هـذه  العَرَبِيَّـة الحديثـة وبخاصَّ تتبُّـع موقـف المعاجـم   -6
الألَفَاظ الحَضَارِيَّة، وما يمكن أن يكون اسـتدراكًا عليه قابلً أن يكون عاملً في تطوير 

المعجـم وتنميتـه فـي مسـتقبل الأيَّـام.

ُ ثانياً: الأُنسيُِّ ومعُجَمهُ

ـد علـي بـن الشـيخ حسـن الأنسـي البَيرُوتـي اللبنانـي، وُلـد عـام 1865م.  هـو مُحَمَّ
وتوفـي ببَيـرُوت عـن عمـر ناهـز الخامسـة والتسـعين، فكانـت وفاتـه فـي عـام 1960م، 
كان عالمًـا، أديبًـا. مـن آثـاره: )الـدراري اللامعـات فـي منتخبـات اللُّغَـات(1 تحتـوي علـى 
الكلمات التُّركِيّة والفَارِسِيَّة والأجَنَبِيَّة المتداولة في اللُّغَة العُثمانِيَّة، وله: )الدرر واللآل 

فـي بدائـع الأمثـال( و)المِنهَـاج البديـع فـي أحاديـث الشـفيع( فـي 20جـزءًا.2

رَارِي  فـي مُعجَـم المؤلفيـن، 13/ 419، الـدرر اللامعـات فـي منتخبـات اللُّغَـات، ومـا جـاء فـي عنـوان المُعجَـم: الـدَّ 	1
اللُّغَـاتِ. مُنتَخَبَـاتِ  فِـي  مِعَـاتُ  اللَّ

مُعجَـم المؤلفيـن، 13/ 419. وفـي مَجَلَّـة التسـامح مقـال بعنـوان: »الحضـور العُثمَانِـيّ التُّركِـيّ في اللُّغَـة العَرَبِيَّة« لمؤلفه  	2
د علي بن الشـيخ حسـن الأنسـي البَيرُوتي  نادر سـراج، جاء فيه تعريف بالشـيخ الأنسـي ومُعجَمه، قال: هو الشـيخ مُحَمَّ
ى  العَالِــم بالحديـث والحقـوق واللُّغَـة. ولـد فـي بَيـرُوت، فـي بيـت علـم وتقـوى، فـي عـام 1285هــ - 1865م. وفِيهَا تلقَّ
د علـى مجالـس الأعلام في أيامـه، أمثال:  علومـه فـي العَرَبِيَّـة والفقـه وحفـظ القـرآن الكريـم ودِرَاسَـة أحـكام الشـرع. تـردَّ
يوسـف الأسـير، والأحـدب، وخالـد، والحـوت، والنبهانـي. وأول عمـل قـام بـه فـي حياتـه المهنيـة هـو التعليـم، فأتـاح 
لـه الفرصـة للمطالعـة. ثـم اتصالـه بأسـاتذته الفقهـاء والباحثيـن مـن رجـال القضـاء جعلـه يتحـول فـي مـدة وجيـزة رئيـس 
المحكمـة البدائيـة فـي الخليـل )فلسـطين(، ومـن ثـمّ نقـل إلـى القـدس وحمـص وحلـب ودمشـق حيـث تـرأس محكمـة 

البدايـة للحقـوق والتجارة.
رئيسًـا  ثـمّ  تمييزيًّـا  قاضيًـا شـرعيًّا ومستشـارًا  الوظيفـة  فـي  ـل  وتنقَّ بَيـرُوت  إلـى  عـاد  المنصـرم،  القـرن  ثلاثينـات  وفـي  	
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همـا  لغتيـن،  بيـن  يجمـع  المزدوجـة،  المَعَاجِـم  مـن  اللامعـات  الـدراري  ومُعجَـم 
فـي  المُعجَـم  هـذا  ويقـع  الشـرح.  لغـة  وهـي  والعَرَبِيَّـة  المدخـل،  لغـة  وهـي  العُثمانِيَّـة، 
ى  خمسـمائة وأربـع وسـتين صفحـةً. جـاء فـي عنوانـه: قامـوس اللُّغَـة العُثمانِيَّـة المسـمَّ
مِعَـاتُ فِـي مُنتَخَبَـاتِ اللُّغَـاتِ« يحتـوي علـى الكلمـات التُّركِيَّـة والألَفَـاظ  رَارِي اللَّ »الـدَّ
تعالـى  إليـه  الفقيـر  العُثمانِيَّـة، جمعـه ورتَّبـه  اللُّغَـة  فـي  المتداولـة  والِإفرَنجِيَّـة  الفَارِسِـيَّة 
ـد علـي الأنسـي، باشـكاتب محكمـة بَيـرُوت، وقـد طبـع برخصـة نظـارة المعـارف  مُحَمَّ

دت خدمتـه عشـر سـنوات تقديـرًا لعملـه ونزاهتـه. وفـي أواخـر أيامه، أقعده  للمحكمـة الشـرعية حتـى عـام 1952م. ومـدِّ
المـرض والشـيخوخة، فلـزم دارتـه فـي رأس النبـع ولـم يبرحهـا قـطّ. وبقـي يـزاول مهامـه فِيهَـا حتـى وافتـه المنيَّـة فـي 
العـام 1380هــ - 1960م، فتوفـي عـن خمسـة وتسـعين عامًـا صرفهـا فـي خدمـة الديـن الحنيـف وإقامـة أحـكام الشـرع 
والتَّألِيـف، وبلغـت تصانيفـه حوالـي ثلاثمائـة؛ طبـع منهـا القليـل، ولا يـزال الكثيـر منهـا مخطوطـة. انصـرف إلـى علـم 
الحديـث فبـرز فيـه، فقلّـب واسـتخرج وتحقّـق، وعـاد إلـى كتـب التراث والتَفسِـير ومُعجَمات اللُّغَة، ووضـع مؤلَّفًا مميَّزًا 
فـي الحديـث النبـوي، فـي عشـرين جـزءًا، طبـع منـه فـي عـام 1958م أربعـة أجـزاء علـى نفقتـه، وعنوانـه المِنهَـاج البديـع 
فـي أحاديـث الشـفيع. وجهـده فـي التَّألِيـف أبـرز موهبتـه الأدبيـة؛ فألَّـف الـدرر والآلل فـي بدائـع الأمثـال مسـتندًا إلـى 

مختـارات مـن أدب القـرآن الكريـم. أمـا المجـال الثَّالِـث الـذي التفـت إليـه فهـو وضـع القواميـس.
ثقافتـه الدينيـة المتأصلـة ونزعتـه الأدبيـة واطلاعـه الفقهـي والحقوقـي ومنظوماتـه فـي الابتهـال والتسـبيح والشـوق إلـى  	
مُنـزِل الوحـي لـم تحـل دون غوصـه فـي المجـال اللُّغَـوِيّ الصـرف الـذي أثبـت فيـه سـعة اطلاعـه علـى دقائـق اللغتيـن 
السـلطنة  وخدمـوا ضمـن  وتعلمـوا  نشـئوا  الذيـن  عصـره  علمـاء  غـرار  وعلـى  خواصهمـا.  وعلـى  والعُثمانِيَّـة  العَرَبِيَّـة 
العُثمانِيَّـة، عايـش شـيخنا الجليـل ثنائيـة الانتمـاء إلـى عالميـن لغَُوِييّـن متمايزيـن ومتكامليـن فـي آنٍ معًـا. فانصـرف فـي 
مقتبـل عمـره )29 عامًـا( إلـى وضـع قامـوس علمـي مسـهب يولـي »لغـة دولتنا العليـة العُثمانِيَّة، المعتبرة مـن أهم اللُّغَات 

وليـة الَّتِـي يحتاجهـا كل إنسـان مـن أبنـاء هـذا الزمـان اهتمامًـا لافتًـا. الدَّ
ـد علـي الأنسـي، وأمـا مـا جـاء فـي هـذا المقـال عـن منهـج الأنسـي فـي تأليـف المُعجَـم، قـال نـادر  هـذا عـن الشـيخ مُحَمَّ 	
سـراج: ... منهجيتـه المعتمـدة قضـت بجمـع الكلمـات التُّركِيّـة المعروفـة ورفدهـا بالألَفَـاظ الفَارِسِـيَّة )فـا(، والِإفرَنجِيَّـة، 
أفرنسـية أو إنكليزيـة أو روميـة أو غيرهـا )افـر(، المتداولـة فـي اللُّغَـة العُثمانِيَّـة، وترتيبهـا علـى حـروف الهجـاء، وتَفسِـير 
. وتماشـيًا مـع مبـدأ الأمانـة العلميـة أورد ثبتًـا بالكتـب  معانيهـا بِالعَرَبِيَّـة، وشـرح الغريـب مِنهَـا تسـهيلً للقـارئ المهتـمِّ

المفيـدة والقواميـس الَّتِـي اعتمـد عَلَيهَـا، كمـا أثبـت مجمـل الاصطلاحـات المعتمـدة.
مِعَـاتُ فِـي مُنتَخَبَـاتِ  رَارِي اللَّ ى الـدَّ وعـن مُعجَـم الـدراري اللامعـات قـال: أنجـز طباعـة قامـوس اللُّغَـة العُثمانِيَّـة المسـمَّ 	
اللُّغَـاتِ فـي 10 جمـادي الثَّانِـي 1320هــ. وقـد اعتبـر أنـه أسـاس بلاغـة اللُّغَـة العُثمانِيَّـة لأنـه يشـتمل علـى المختـار 

والصَحِيـح مـن ألَفَاظهـا، كمـا أنـه حسـنُ الجمـع وكثيـر النفـع ومتقـن الصنـع وجميـل الشـكل والترتيـب والطباعـة.
مِعَاتُ فِي مُنتَخَبَاتِ اللُّغَاتِ بحوالي 400 مفردة معروفة في اللُّغَة الفصحى وفي اللهجات  رَارِي اللَّ حفل قاموس الدَّ 	
العَرَبِيَّـة المعاصـرة، بمـا فِيهَـا اللهجـة اللبنانيـة، ومقترضـة مـن الكلمـات التُّركِيّة والألَفَـاظ الفَارِسِـيَّة والِإفرَنجِيَّة المتداولة 
ـة فـي أواخـر القـرن التاسـع عشـر وأوائـل القـرن العشـرين، أي تاريـخ إعـداد وطباعـة هـذا القامـوس،  فـي اللُّغَـة العُثمانِيَّ
القـراءة المتأنيـة لمـواد القامـوس الموزعـة علـى 563 صفحـة مـن القطـع الوسـط تظهـر لنـا بوضـوح تداخـل الأبعـاد 

يَاسِـيّة والإداريـة والاجتماعيـة والثقافيـة الـذي تـمّ بيـن لغـة الحاكميـن )العُثمانِيَّـة( ولغـة المحكوميـن )العَرَبِيَّـة(. السِّ
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خـة فـي 27 أغسـطس سـنة 1314هــ، ورقمهـا 467. وطبـع الكِتَـاب فـي  الجليلـة المؤرَّ
لـه: مطبعـة جريـدة بَيـروت اللبنانيـة 1318هــ، وجـاء فـي أوَّ

»الحَمـد لله ولـي الحَمـد المحمـود بـكلِّ لِسَـان، المتعالـي بالوحدانيـة عـن أن يحيـط 
بصفاتـه وصـف إنسـان«. ثـم ترجمـة الخطبـة العَرَبِيَّـة بالتُّركِيّـة العُثمانِيَّـة، ثـم بيـان الكتـب 
الَّتِـي اعتمـد عَلَيهَـا فـي النقـل عنـد جمـع مُعجَمـه، ثـم ذكـر مُصطَلَحَـات الكِتَـاب، ثـم بـدأ 
ل المُعجَـم التعريـف باسـتعمال حـرف المـد )آ( فـي التُّركِيّـة. وآخـره  بحـرف الألـف، وأوَّ
)ييچـى( اَكـول. آكل. وقـد وافـق تمـام طبعـه وحسـن وضعـه يـوم الجمعـة عاشـر جمـادى 
الثَّانِية سـنة عشـرين بعد الثلاثمائة والألف من الهجرة، ثم ذكر أسـماء الكتب الَّتِي أخذ 

عنهـا، ثـم اسـتدراك مـا سـقط مـن الطبـع، ثـم تصويـب بعـض أخطـاء الكِتَـاب.

ِ ة بموضوعِ الدرِاَسَة ثالثاً: مصُطلَحَاَتُ المعُجَمِ الخاصَّ

جمعت تسعين لَفظًا من ألَفَاظ الحَضَارَة الحديثة من معجم )الدراري اللامعات(، 
حسـب  أذكرهـا  المتعـددة،  بمجالاتهـا  العلميـة  المصطلحـات  مـن  الألفـاظ  هـذه  أكثـر 
لَـه  لـه همـزةٌ، وأنتهـي بمـا يظَُـنُّ أنَّ أوَّ الترتيـب الهجائـي للأَلفَـاظ، أبـدأ بمـا يظَُـنُّ أن أوَّ
إِفرَنجِيَّـة، فأذكـر أصلهـا  يـاءٌ، وهـذه الكلمـات أبـدأ بذكـر إشـارة الأنسـي لأصلهـا أنهـا 
مـن اللغـات الأوربيـة، ثـم أنتقـل إلـى لفظهـا ومعناهـا فـي التُّركِيّـة، وأصـف اللَّفـظ عنـد 
انتقالـه للعَرَبِيَّـة، وكيفيـة اسـتعماله عنـد الناطقيـن بهـا، مفـردًا كانَ أو مثنـى أو جمعًـا، ومـع 
لالِـيّ الحاصـل فيـه، وأدلـل على اسـتعماله بمـا أجده من  الإبانـة عـن التغيـر الصوتـي والدَّ

مراجـع، وهـذه الألَفَـاظ التـي جمعتهـا هـي:

التـي  الأشَـكَالِ  بمعنـى  العُثمانِيَّـة  إلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ(.  )إِفرَنجِيَّ اِسـتَامپه:   -1
نُ حديثًـا »Istampa«، وانتَقَلَـت من التُّركِيّـة إلى العَرَبِيَّة  تُطبَـعُ علـى جلـود الكتـب؛ وتـُدَوَّ

»اسـتامبة«، بالتـاء.

والعـوام يقولـون اِسـطمبة، بإبـدال التَّـاء طـاءً، ويحذفـون الألـف، وتجمـع عندهـم 
صـات علميـةٍ  علـى )اِسـطَمبات(، وهـي مُسـتَعمَلةٌ علـى نطـاقٍ واسـعٍ، دخلـت فـي تخصُّ
كثيـرةٍ، ممـا جعـل لهـا أنواعًـا متعـددةً، مثل: اسـطمبات الشـمع، واسـطمبات السـيليكون، 
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واسـطمبات البلاسـتيك، وغيرهـا كثيـر.1

ـةٌ: فِـي القَامُـوسِ: »ألبُـوم: لِلصّـوَرِ أو الطّوَابِـعِ أو الأسُـطُواناتِ  2- آلبـوم: إِفرَنجِيَّ
الموسِـيقِيّةِ أو التّوَاقِيعِ إلخ«Album 2. وانتَقَلَت دلالة الكَلِمَة إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى دفتر، 
وبمعنـى مجموعـة التصاويـر، وبمعنـى مجموعـة الآثـار الأدبيـة.3 وتُسـتَعمَلُ الكلمـةُ الآن 
، بمعنـاه الأصَلِـيّ فـي لغتـه، فهـو مـكان  فـي البيئـة العَرَبِيَّـة )ألَبُـوم( بهمـزة قَطـعٍ دون المـدِّ

حفـظ الصـور والطوابـع ونحوهـا.4

3- آمِيرال: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى أمير الأسـطول الحربي.5 
 )Kabutan( )قبـودان(  كلمـة  مـع  تتجـاور   ،»Admiral» )آميـرال( الكَلِمَـةُ  وصـارت 
التُّركِيّـة التـي لهـا المعنـى نفسـه، وكلمـة )قبطـان( مُسـتَعمَلةٌ عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة الآن، 
بمعنـى قائـد السـفينة، وقائـد الطائـرة،6 ولـم تُسـتَعمَل كلمـةُ )قبـودان( فـي كتـب التاريـخ 
القديـم، واسـتعملت فـي العصـر الحديـث فقـط، وفـي كتـاب )الدولـة العليـة العُثمانِيَّـة(: 
الثـورة المدعـو بترونـا خليـل مـن السـلطان قتـل الصـدر الأعظـم  »وطلـب زعيـم هـذه 

والمفتـي وقبـودان باشـا، أي أميـرال الأسـاطيل البحريـة«.7

ـةِ بمعنـى قديـم، وبمعنـى تحفـة،  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 4- آنتيقـه: إِفرَنجِيَّ
وبمعنـى آثـار عتيقـة نـادرة.Antika« 8«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة الآن 
ـا، المحافظـة علـى جمالهـا  بالـكاف )الأنَتِيكـة، والأنَتِيـكات( بمعنـى الأشـياء القديمـة زمنيًّ
الَله سُـبحانه قـد  تَـرى  وروعتهـا، ومـن أمثلـة اسـتعمالاتها الحديثـة، قـول أحدهـم: »أم 

وتمتلئ الصحف والمجلات في الوطن العَرَبِيّ بإعلانات عن )الاسطمبات(. 	1
 Webster’s Unabridged Dictionary, 2nd edition (Prentice Hall), .1215 /1 ،قامـوس المحـدث 	2

2200 pages
رَارِي اللامِعَاتُ، 41. الدَّ 	3

وهـو الأكثـر اسـتعمالً، وقـد اتخذهـا كثيـر مـن المؤلِّفيـن عنوانًـا لمؤلَّفاتهـم، مثـل: الصورة الأخيرة فـي الألبوم، قصة من  	4
الأراضي المحتلة، لسـميح القاسـم، وصور من الألبوم، لفؤاد صادق مفتي، وألبوم الخسـارة، لعباس بيضون، وألبوم، 

لـكارم غنيـم، وألبوم، لرفـاه إمامي.
رَارِي اللامِعَاتُ، 46. الدَّ 	5

وفي عنوان إحدى القصص »لولو قبطان طائرة«.  	6
تاريخ الدولة العلية العُثمانِيَّة، 1/ 318. 	7

رَارِي اللامِعَاتُ، 49. الدَّ 	8
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أرسـله علـى سـبيل العبـث، فلـم يـرد مـن عبـاده أن يؤمنـوا بـه، بـل أن يتخـذوا دينـه زينـة 
يضعونهـا فـى حجـرة الاسـتقبال كـ)أنتيكـة( مـن الأنتيـكات؟«.1

الصدريـة  النزلـة  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ اَنفلوئنـزه:   -5
نُ »İ�nfluenza«، ولم تُستَعمَل هذه الكَلِمَة في البيئة العَرَبِيَّة إلا حديثًا،  الوبائية.2 وتُدَوَّ
فلـم تَسـتَعمِلها كتـبُ التاريـخ قـط، وتُسـتَعمَلُ حديثًـا بلفـظ )انفلونـزا(3 بحـذف الهمـزة، 
وهـي كلمـةٌ كثيـرةُ الاسـتِعمَال، وبعـض الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة يطُلِقُـونَ علـى هـذا المـرض 

بِه. ونه بمسـبِّ )البـرد(، فيسـمُّ

روايـة  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  اوُپـرا:   -6
مشـخصة بالألحـان )تياتـرو(.4 تُسـتَعمَلُ الآن بالألـف )اوُبـرا( والتَّـاء المربوطـة )اوُبـرة(، 
ـةِ: »تضـاف إلـى كلِّ هـذه المعلومـات مداخـل أخـرى  العَرَبِيَّ غَـةِ  اللُّ ففـي مَجَلَّـة مَجمَـعِ 
مـت للقـارئ العَرَبِـيِّ معلومـات عـن الفنـون الحديثـة مثـل أوبـرا أو  عـن بعـض الفنـون قدَّ
أوبـرة«.5 وفِـي القَامُـوسِ الِإنجِلِيـزِيّ: »أوُبِـرَا: مُغَنـّاة، مَسـرَحِيّةٌ مُوسِـيقِيّة opera. أوُبِـرَا، 

6.»opera, opera house الأوُبِـرَا دارُ 

ـةِ بمعنـى بـارود.7 وبارُود )جمع:  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 7- بـارُوت: إِفرَنجِيَّ
 ،»Gunpowder« علميًّـا  نُ  تُـدَوَّ اشـتِعال«.8  ةُ  مـادَّ عسـكرية(:  مصطلحـات  م:  بـرد، 
فـي  تسـتخدم  التـي  ـرة  المتفجِّ المـادة  بأنهـا  ـةِ  بِالعَرَبِيَّ الناطقيـن  عنـد  الكَلِمَـةُ  وَتُسـتَعمَلُ 
الحـروب.9 وفـي تفجيـر الجبـال للحصـول علـى الحجـر الجيري الذي يسـتعمل في كثير 

د أم المسيح، عادل سلمان حسون، 1/ 128. من كتاب من هو الأعظم محمَّ 	1
رَارِي اللامِعَاتُ، 51. الدَّ 	2

وقـد اتخـذ اللَّفـظ فـي عناويـن بعـض المؤلَّفـات مثـل: انفلونـزا الخنازيـر طـرق التشـخيص والوقايـة والعلاج، لشـعبان  	3
خلـف الله، وانفلونـزا الطيـور، لسـامر عبـد المحسـن الأيوبـي.

رَارِي اللامِعَاتُ في مُنتَخَباتِ اللُّغَاتِ، 54. الدَّ 	4
مَجَلَّـة مجمـع اللُّغَـة العَرَبِيَّـة بالقاهـرة، الأعـداد 81 - 102، 8/ 250. وقـد اسـتعمل اللَّفـظ فـي عناويـن المؤلفات، منها:  	5

ـد رشـاد بـدران، وأوبـرا الأسـتاذ تحتمـس، لنعيـم صبـري. فـنُّ الأوبـرا، لمحمَّ
قاموس المحدث، 1/ 1798. 	6

رَارِي اللامِعَاتُ، 99. الدَّ 	7
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 733.  	8

وجـاء اللَّفـظ فـي عناويـن بعـض المؤلَّفـات منهـا: البـارود: تاريـخ المـادة المتفجـرة التـي غيـرت العالـم، ومثـل: البـارود  	9
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مـن الصناعـات.

ـةِ بمعنـى سـرداب. وبنـاء تحـت  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 8- بـُودروم: إِفرَنجِيَّ
نُ »Bodrum«، ولـم تـرد الكَلِمَـة فـي كتـب التاريـخ، وتُسـتَعمَلُ الآن  الأرض.1 وتـُدَوَّ
الأبنيـة.2  يكـون تحـت مسـتوى الأرض تحـت  مـا  )بـدروم(، وهـو  العامـة  ألسـنة  علـى 

المتـاعِ. سَـقطِ  مِـن  المسـتَغنى عنهـا  فيـه الأشـياء  توضـع 

ـةِ بمعنـى محـل بيـع التحويلات  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 9- بُورسـه: إِفرَنجِيَّ
نُ »Borsa«، وهـو المعـروف اليـوم بكلمـة )البورصـة( بالصـاد  الميريـة والإسـهام.3 وتُـدَوَّ
الشـركات  أسـهم  علـى  بالمضاربـة  المـال،  بمعنـى سـوق  وتُسـتَعمَلُ  المربوطـة،  والتـاء 
ـع فـي اسـتعمالها، فأصبحـت تـدلُّ علـى كلِّ سـوق ذات شـأن، كبورصـة  ونحوهـا.4 وتُوسِّ

الذهـب، وبورصـة القطـن ونحوهمـا.

ـفتجة.  ـةِ بمعنـى نـوع من أنواع السُّ ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 10- بونـو: إِفرَنجِيَّ
وهـي الحوالـة الماليـة، يدفـع مـا فيهـا مـن القيمـة إلـى حاملهـا.5 وهي مُسـتَعمَلةٌ الآن على 
العَرَبِيَّـة )بُونيـه( بإمالـة اليـاء، وكلمـة )بُـون( بمعنـى إيصـال  ألسـنة العامـة مـن متحدثـي 
لاسـتلام شـيء مخصـوص، غالبًـا مـا يكـون مـن الأطعمـة، ويجمعونهـا علـى )بُونـات(، 
و»البونات« بمعنى البطاقات التموينية في العراق، وبمعنى قسائم دعم المواد التموينية 

لالِـيّ. فـي الشـام، وهـذا مـن بـاب أثـر اللهجـات فـي التـرادف الدَّ

ـةِ بمعنـى نـوع مـن الألعـاب.6  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 11- بيلاردُو: إِفرَنجِيَّ

عنـد المسـلمين، وفـي هـذا الكتـاب تعريـف بمعنـى لفـظ )البـارود( وتاريـخ اسـتعمال المسـلمين لـه، وقـد كتبـه عـدد مـن 
ـد خـان. المستشـرقين هـم: كـولان، أيالـون، يـاري، سـافوري، ويـار محمَّ

رَارِي اللامِعَاتُ، 119. الدَّ 	1
ومن عناوين المؤلفات التي استعملت هذا اللَّفظ رواية بدروم الست فضيانة، لمرسي أحمد. 	2

رَارِي اللامِعَاتُ، 120. الدَّ 	3
ويوجـد أكثـر مـن مائـة مؤلـف بِالعَرَبِيَّـة اتخـذت مـن لفـظ )البورصـة( عنوانًـا لهـا، مثـل: البورصـة جهازهـا وأنواعهـا،  	4
ـاع، وآليـات تفعيـل  ـد صبَّ وعملياتهـا، لكاظـم أحمـد مـراد، وقيـد الأوراق الماليـة فـي البورصـة، لعبـد القـادر أحمـد محمَّ

البورصـة العَرَبِيَّـة الموحـدة، لحسـين عبـد المطلـب الأسـرج. وغيرهـا كثيـر.
رَارِي اللامِعَاتُ، 129. الدَّ 	5
رَارِي اللامِعَاتُ، 135. الدَّ 	6
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نُ »Bilardo«، تُسـتَعمَلُ علـى ألسـنة الرياضييـن من العـرب، وهو )البلياردو(، وهي  تُـدَوَّ
أكثـر مـن عشـر سـاعات، فهـي  الطاولـة  اللاعـبُ حـول  لعبـة حركيـة مشـهورة، يمشـي 

رياضـةُ اللياقـةِ البدنيـةِ العاليـةِ.1

ـةِ بمعنـى قمـاش  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 12- پاتسـقَه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
أبيـض رقيـق.2 تُسـتَعمَلُ علـى ألسـنة العامـة مـن متحدثـي العَرَبِيَّة )باتسـتا(، بالتـاء بدلً من 
القـاف، بالمعنـى نفسـه فـي التُّركِيّـة، ويضـرب بهـا المثـل علـى كثـرة الأنـواع والأشـكال، 
ن فـي كلِّ المواقـف، فمـن الأمثـال الشـعبية المصريـة: »علـى كُلِّ لَـون يـا  وعلـى التلـوُّ

باتستا«.

ـةِ بمعنـى آلـة  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 13- پاراشـوت: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
كالمظلة مانعة لسـقوط البالون عند صعوده.3 وفِي القَامُوسِ الفرنسـي: »باراشُـوت )ج، 
م: مصطلحات عسـكرية(: مِظَلَّةُ هُبُوط«.parachute 4.5 وتُسـتَعمَلُ اليوم عند متحدثي 
العَرَبِيَّـة: »وأنـت كمـن يظـن أن الله محتـاج إلـى براشـوت لينـزل على البشـرِ، ومحتاج إلى 

أتوبيـس سـريع ليصل إلـى أنبيائه«.6

ـةٌ: مـن الِإنجِلِيزِيَّـة »Paragraph«. بمعنـى  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 14- پاراغـراف: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
فقرة، وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى الفارقة بين فقرات الكلام.7 وكلمة )باراغراف( 
يَسـتَعمِلُها بعـض المثقفيـن مـن متحدثـي العَرَبِيَّـة، ومنهـم مـن يكتبهـا )براجـراف( بألـف 
واحـدة وجيـم، ويجمعهـا علـى )براجرافـات(، والأشـهر منـه علـى الألسـنة كلمـة )الفِقرة( 

وجمعهـا )الفِقرات(.

ـةِ بمعنـى: فـرش  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 15- پاركـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ

الموسوعة الرياضية، إبراهيم مرزوق، 66. 	1
رَارِي اللامِعَاتُ، 139. الدَّ 	2
رَارِي اللامِعَاتُ، 140. الدَّ 	3

قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 733. 	4
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 2/ 2244. 	5

حوار مع صديقي الملحد، لمصطفى محمود.  	6
رَارِي اللامِعَاتُ، 140. الدَّ 	7
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الترجمـة  وفـي  )بَاركِيـه(.  »أرَضِيَّـات  القَامُـوسِ:  وفِـي  خشـب.1  مـن  مصنـوع  مزيَّـن 
يَسـتَعمِلُها  )باركيـه(  وكلمـة   2.»Ornamentedwood  –  parquetry الِإنجِلِيزِيَّـة: 

الخشـبية. الأرضيـة  بمعنـى  ـةِ  العَرَبِيَّ متحدثـي  مـن  ـةِ  العَامَّ بَعـضُ 

بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  پاسـابورت:   -16
نُ »Pasaport«، واسـتعملت عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة )باسـبورت(  تذكـرة المـرور.3 تُـدَوَّ
بمعنـى وثيقـة السـفر، يجتـاز حاملـه حـدود الدولـة إلـى غيرهـا، ومـن بيـن اسـتعمالاتها مـا 
ورد فـي كتـب التَّصوِيـبِ اللُّغَـوِيّ: »قُـل: جـواز السـفر، وأجَـوِزَة السـفر، وليـس جوازاتـه؛ 
العامـة اسـتعمالها  ولا تقـل: باسـبورت«.4 وإعطـاؤه باسـبورت السـفر.5 والشـائع عنـد 

)باسـبور( مـن غيـر تـاء، وترجمتـه )جـواز السـفر( أكثـر شـيوعًا علـى ألسـنة النـاس.

ـةِ بمعنـى رزمـة.  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـة، إِفرَنجِيَّ 17- پاكـت: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
وربطـة. وصـرة.6 فـي قامـوس المحـدث: »طَـرد: رُزمَـة parcel, package«.7 تُسـتَعمَلُ 
هـذه الكَلِمَـةَ فـي البيئـة العربيـة )باكـت( بالبـاء المفـردة، بمعناهـا الأصَلِـيّ، يقولون: باكت 
شـاي، وهـو كميـة مـن الشـاي فـي حجـم مسـتطيل تـزن ربـع كيلو جـرام، ونصـف الكيلو، 
الكلمـةُ علـى  باكـت نسـكافيه، وهكـذا، وتجمـع  وربمـا كيلـو جـرام واحـد، ويقولـون: 

)باكِتَّات(.

ـةِ بمعنـى كسـاء  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  18- پالتـو: 
نُ فـي العربيـة بالطـاء )بالطـو(، وهـو بمعنـاه الأصَلِـيّ،  واسـع طويـل.Palto« 8«، وتـُدَوَّ
كسـاء غليـظٌ مـن جلـد أو صـوف يلبـسُ فـي الشـتاء، وجـاءت الكلمـة فـي كتـب الفقـه 

رَارِي اللامِعَاتُ، 140. الدَّ 	1
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 2/ 2246. 	2

رَارِي اللامِعَاتُ، 142. الدَّ 	3
عبد الله الدايل، جريدة الاقتصادية الدولية، 9/ 2/ 2011م. 	4

مَجَلَّة المنار 4/ 72. 	5
رَارِي اللامِعَاتُ، 143. الدَّ 	6

القاموس المحدث، )عربي – إنجليزي(، 1/ 14293. 	7
رَارِي اللامِعَاتُ، 143. الدَّ 	8
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يلزمـه«.1 وهـو  فإنـه لا  »البالطـو«  أو  »الحبـرة«  بـه  تخـرج  التـي  الإزار  »أمـا  الحديـث: 
كسـاء أبيـضُ مـن قمـاش خفيـف يلبسـه الأطبـاء فـي المستشـفيات، وتجُمـع الكلمـة علـى 

التكسـير. )بلاطـي( كجمـع 

إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  پانطولـون:  و  پانتالـون،   -19
نُ »Pantolon«، وَانتَقَلَـت إلـى الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة  ـةِ بمعنـى لبـاس طويـل.2 وتـُدَوَّ التُّركِيَّ
فيسـتعملونها بكثـرةٍ )بَنطَلُـون( بحـذف الألفيـن الأولـى والثانيـة مـن أصـل الكَلِمَة، وقلب 
التـاء طـاءً، وفـي مَجَلَّـة البُحُـوثِ الِإسلامِيَّةِ: »شـاع فـي كثيـر مـن بلاد المسـلمين لبـس 
نُ مـن جاكيـت وبنطلون، وقد تقتصـر الملابس على بنطلون  البدلـة، ذلـك اللبـاسُ المكـوَّ
، فهـل لبـس هـذا اللبـاس  ة الحـرِّ وقميـص أو فانيلا بكُـمٍّ أو بنصـفِ كُـمٍّ فـي الصيـف لشـدَّ
يدخـل تحـت بـاب التشـبُّه بغيـر المسـلمين أم لا؟ الجـواب: الأصـل فـي أنـواع اللبـاس 
خۡرَجَ 

َ
ِ ٱلَّتِٓ أ مَ زيِنَـةَ ٱللَّ الإباحـة، لأنـه مـن أمـور العـادات، قـال الله تعالـى: ﴿قُـلۡ مَـنۡ حَرَّ

يّبَِـٰتِ مِـنَ ٱلـرِّزۡقِ﴾ ]الأعـراف: 32[.3 وفـي هـذه المَجَلَّـة أيضًا: »هـل يجوز  لعِِبَـادِهۦِ وَٱلطَّ
للمـرأة لبـس البنطلـون أمـام محارمهـا«.4 وفيهـا كذلك: »لا يجوز لها أن تلبس البنطلون؛ 
لمـا فيـه مـن تشـبُّه النسـاء بالرجـالِ«.5 ويجمعونهـا علـى )بناطيـل(، والعامـة يجمعونهـا 
علـى )بنطلونـات(، وحـاول مجمـع اللُّغَـة العَرَبِيَّـة تعريب كلمة )بنطلـون( بإلحاقه بإحدى 
الصيـغ الصرفيـة العَرَبِيَّـة فقالـوا )بِنطـال( علـى فِعلال، ففـي مَجَلَّـة المجمـع: »أو )بنطـال( 

خـاص بالرياضـة العنيفة«.6

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 20- پرلانتـه، پرلانتـى: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
نُ »Pırlanta«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّة  أعلـى جنـس الألمـاس.7 وتُـدَوَّ

بقِلَّـة، فيسـمون بـه بناتهـم، ويصفـون الأشـياء المتلألئة به.

الفقه على المذاهب الأربعة، 4/ 265. 	1
رَارِي اللامِعَاتُ، 144. الدَّ 	2

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 16/ 124. 	3
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 22/ 86. 	4
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 22/ 86. 	5

مَجَلَّة مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة، 60/ 13. 	6
رَارِي اللامِعَاتُ، 148. الدَّ 	7
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بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  پروتوقـول:   -21
نُ »Protokol«، تُسـتَعمَلُ عنـد  المضبطـة الحاويـة نتيجـة المذاكـرة فـي المؤتمـر.1 تُـدَوَّ
ـةِ بالـكاف )بروتوكـول( وتوسـع فـي دلالتهـا، فهو المعاهـدة، أو الاتفاقية  النَّاطقيـنَ بِالعَرَبِيَّ
يَاسِيّ بين رئيسين، أو ملكين، أو رئيس  الدولية بين دولتين، وهو البرنامج في اللقاء السِّ
وملـك، وهـي الآداب العامـة المتعـارف عليهـا في العلاقات الدوليـة، والقوانين المنظمة 

للتبـادل بيـن دولتيـن أو شـركتين، ونحـو ذلـك، وتُجمَـعُ الكلمـةُ علـى )بروتوكـولات(.2

بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  پروغـرام:   -22
نُ  روس وأوقاتهـا فـي المكاتـبِ، والمنهـج والخطـة.3 وتـُدَوَّ ورقـة يبيـن فيهـا أنـواع الـدُّ
»Program« كانـت كلمـة )بروجـرام( -بإبـدال البـاء المثلثـة بـاء موحـدة، والغين جيمًا- 
فيـن ممن  مُسـتَعمَلةً فـي البيئـة العربيـة حتـى مطلـع القـرن العشـرين، ومُسـتَعمَلة عنـد المثقَّ

لديهـم ثقافـة غربيـة.

ـةِ بمعنـى شَـعرٌ  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 23- پروقـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
 wig, peruke, periwig, مُسـتَعَار  شَـعرٌ  »جُمّـة:  المحـدثِ:  قامـوس  مسـتعارٌ.4 
toupee«.5 وتُسـتَعمَلُ كلمـة )الباروكـة( عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة، ودخلـت فـي لغة الفقه، 
لالَـة  ففـي حكـم لبـس الباروكـة للـزوج6 فـي مَجَلَّـة البُحُـوث: »وفـي هـذا الحديـث الدَّ
)الباروكـة(؛ لأن مـا ذكـره  الـرأس الصناعـي، المسـمى:  اتخـاذ  الصريحـة علـى تحريـم 
معاويـة رضـي الله عنـه، عـن النَّبـيِّ صلـى الله عليـه وسـلم فـي هـذا الحديـث الصحيح، في 
حكم القصة والكبة، ينطبق عليه، بل ما اتخذه الناس اليوم ما يسـمى: )الباروكة(، أشـد 
فـي التلبيـس وأعظـم فـي الـزور«.7 وتجمـع كلمـة )الباروكـة( عندهـم علـى البـاروكات.

رَارِي اللامِعَاتُ، 149. الدَّ 	1
أشـهر الكتـب التـي جـاءت الكلمـة فـي عنوانهـا: بروتوكـولات حكمـاء صهيـون، ترجمـة عبـاس العقـاد، وشـاع الجمـع  	2

التطبيقـات وغيرهـا. بروتوكـولات الإنترنـت، وبروتوكـولات  فيقولـون:  المتفـق عليهـا،  القوانيـن  بمعنـى 
رَارِي اللامِعَاتُ، 149. الدَّ 	3
رَارِي اللامِعَاتُ، 149. الدَّ 	4

القاموس المحدث، 1/ 8965 	5
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 3/ 372. 	6

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 45/ 338. 	7
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ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَةُ إِلـى التُّركِيَّةِ بمعنى  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 24- پـرَه نـس، پرنـس: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
لقـب عنـد الإفرنـج للمنسـوب لعائلـة الملـك. وبمعنـى الأميـر. ويقـال للنسـاء )برنسـس( 
نُ »Prens«، وكلمـة )البرنـس( معروفـة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة بمعنـى  الأميـرة.1 وتـُدَوَّ
الأميـرِ والغَنـيّ. ففـي مَجَلَّـة البُحُـوث: »وكان نـور الديـن حامـل رايتـي العـدل والجهـاد، 
لً  قَلَّ أن ترى العيونُ مثله، حاصر دمشـق، ثم تملَّكها، وبقي بها عشـرين سـنة. افتتح أوَّ
حصونًـا كثيـرة، وفاميـة، والراونـدان، وقلعـة إلبيـرة، وعـزاز، وتـل باشـر، ومرعـش، وعيـن 
تـاب، وهـزم البِرِنـسَ صاحـب أنطاكيـة، وقتلـه فـي ثلاثـة آلاف مـن الفرنـج، وأظهر السـنَّة 

بحلـب وقمـع الرافضـة«.2 والعامـة يقولـون: برنسيسـة علـى المـرأة الجميلـة الأنيقـة.

ـةِ بمعنـى بطريـق،  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 25- پطريـق: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
نُ »Penguen«، ولها عدة معانٍ في الاسـتِعمَال العَرَبِيّ، ففي الوسـيط:  معروفة.3 وتُدَوَّ
»البطريـق: المختـال المزهـو، والسـمين مـن الطيـر، والقائـد مـن قـواد الـرّوم، والحـاذق 
بِالحَـربِ، وَرَئِيـس رُؤَسَـاء الأسـاقفة، والعالـم عِنـد اليَهُـود، وجنـس من طيـر المَاء، قصير 
الجناحيـن سـمين، وَهُـوَ كثيـر فِـي الأصقـاع الجنوبيـة، الجمـع بطاريـق وبطـارق وبطارقة، 

ب«.4 معرَّ

ـةٌ، مـن الأسـبانية )بلاتـا( بمعنـى الفضـة: وَانتَقَلَتِ  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 26- پلاتنـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
نُ »Platin«، وتعـرف هـذه الكَلِمَـة عند  ـةِ بمعنـى ذهـب أبيـض.5 وتُـدَوَّ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ
الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة )بلاتيـن(، وهـو مـن المعـادن الثمينـة، رمـاديّ اللـون، ومنـه الأبيـض، 
وعليه فيعرف بالذهب الأبيض. وأكثر ما تُستَعمَلُ الكَلِمَةُ في تركيب )مسامير البلاتين( 

ومعنـاه مسـامير تُجبـر بهـا العظام المكسـورة.

ـةِ بمعنـى نـوع  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 27- پنتافيـل: بِالبَـاءِ المُثَلَّ

رَارِي اللامِعَاتُ، 149. الدَّ 	1
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 80/ 2723. 	2

رَارِي اللامِعَاتُ، 151. الدَّ 	3
المعجم الوسيط، 1/ 61. 	4
رَارِي اللامِعَاتُ، 152. الدَّ 	5
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نُ »Pentafel«، اسـتعملها العامـة مـن الناطقيـن  مـن الزهـور لـه خمـس أوراق.1 وتـُدَوَّ
بِالعَرَبِيَّـة )منتوفلـي( بإبـدال البـاء ميمًـا، وهـو نـوع مـن المحـكات تلبسـها العرائـس فـي 

الأيـام الأولـى مـن زواجهـا.2

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّةِ بمعنى الرسـائل  ثَـة، إِفرَنجِيَّ 28- پوسـته: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
ـون للسلام أو للحـرس مخابرة،  التـي يأتـي بهـا البريـد بوسـطة وفـوج مـن العسـكر يصطفُّ
نُ »Posta«، وهي كلمة معروفة عند الناطقين بها بمعنى الرسـائل، ومكان  علاقة.3 تُدَوَّ
بـت، وتسـتعمل كلمـة )البريـد( علـى المسـتوى  الرسـائل، وهـي مـن الكلمـات التـي عُرِّ
الفصيـح مـن اللُّغَـة، ففـي مَجَلَّـة مجمـع اللُّغَـة العَرَبِيَّـة بالقاهـرة عنـد الحديـث عـن لغـة 
العـوام أنهـم يسـتعملون: »كلمـة بوسـطة بـدلً مـن كلمـة بريـد«.4 فـي تاريـخ الدولـة العلية 
العُثمانِيَّـة: »وهـدم عنـد بنـاء عمـارة البوسـطة الجديـدة، ولضيق الوقت اسـتمرَّ العمل ليلً 

ونهـارًا حتـى تـمَّ بناؤهمـا«.5

ـةِ بمعنـى إبـرة  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 29- پوصولـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
مغناطيسـية تشـير إلـى القطبيـن راهنامَـج: مـا يهتـدي به الربابنة في البحـر لمعرفة المراس 
ن »Pusula«، وهـي كلمـة معروفـة مُسـتَعمَلة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّة، ففي  وغيرهـا.6 تـدوَّ
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة: »ثم باسـتعمال بوصلة مغناطيسـية عادية يمكنه تحديد اتجاه 
الصلاة الصحيح بعد ذلك.7 وفيها: »ثم نحتاج بعد ذلك إلى الاستعانة بجهاز البوصلة 
الشـمال  إلـى  الإبـرة  تتجـه  المغناطيسـية  البوصلـة  اسـتعمال  »وعنـد  وفيهـا:  المعتـاد.8 
المغناطيسـي الأرضـيّ، وليـس إلـى الشـمال الجغرافـي، وتكـون زاويـة الانحـراف التـي 
تقرأهـا البوصلـة فـي هـذه الحالـة هـي زاويـة الانحـراف الدائـري المغناطيسـي، والفـرق 

رَارِي اللامِعَاتُ، 153. الدَّ 	1
رواية نساء...ولكن، لنور عبد المجيد، 116، ورواية نسف الأدمغة، لخيري شلبي، 11. 	2

رَارِي اللامِعَاتُ، 156. الدَّ 	3
مَجَلَّة مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة، الأعداد 81 – 102، 27/74. 	4

تاريخ الدولة العلية العُثمانِيَّة، 1/ 572. 	5
رَارِي اللامِعَاتُ، 157. الدَّ 	6

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 2/ 327. 	7

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 2/ 292. 	8
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بيـن الشـمال المغناطيسـي والشـمال الجغرافـي ليـس ثابتًـا، ويعتريـه بعـض التغيـرات مـع 
اختلاف الزمـان واختلاف المـكان علـى سـطح الأرض، والفـرق بينهمـا ليـس كبيـرًا، 
وعلـى ذلـك فإنـه مـن الممكـن اسـتعمال جهـاز البوصلـة العادية عند تعييـن اتجاه الصلاة 

فـي الأماكـن الخاصـة«.1

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى سياسـة،  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 30- پوليتيقـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
نُ »Politika«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة عنـد المثقفيـن الناطقيـن  مـداراة، ملَـق، مداهنة.2وتـُدَوَّ
هـؤلاء  ممارسـة  »إن  البيـان:  مَجَلَّـة  ففـي  المزيَّـف،  يَاسِـيِّ  السِّ اللعـب  بمعنـى  بِالعَرَبِيَّـة 
بمعناهـا  السياسـة  ممارسـة  مـن  )بوليتيـكا(  يَاسِـيَّة  السِّ البهلوانيـة  إلـى  أقـرب  يَاسِـيِّين  السِّ

الحقيقـي«.3

ـةٌ: مـن الِإنجِلِيزِيَّـةِ )Policy(: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَةُ  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 31- پوليجـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
ـةِ بمعنـى سَـفتَجَة )بولصـه( ورقـة الحوالـة.4 وهـي كلمـة معروفـة عنـد الناطقين  إِلـى التُّركِيَّ
ـعَ فيهـا بوليصـة الشـحن، وبوليصـة التأميـن، وغيرهـا،  بِالعَرَبِيَّـة، يقولـون )بوليصـة(، وتُوُسِّ
ن ضدهـا فيما يقال  وفـي مَجَلَّـة مجمـع الفقـه الِإسلامِيّ: »فـي حالـة وقـوع الحادثـة المؤمَّ
لـه )البوليصـة(، وهـل البوليصـة إلا المجازفـة والإثـراء الفاحـش بلا سـبب«.5 وفيهـا: »أو 
يقـوم  البوليصـة  البوليصـة«.6 وفيهـا: »عنـد تظهيـر  المتبرعـون حملـة الأسـهم أو  يعتبـر 
البنـك باحتسـاب قيمـة البضاعـة بالدينـار الأردنـي حسـب الشـروط المتفـق عليهـا مـع 
المشـتري، ويتم تنظيم كمبيالات بثمن البضاعة مضافًا إليه ربح البنك حسـب الشـروط 
المقـررة«.7 وفيهـا: »الأوراق الـواردة علـى بضائـع كوثيقـة الشـحن »البوليصـة« وسـند 

إيـداع متـاع«.8

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 2/ 299. 	1
رَارِي اللامِعَاتُ، 157. الدَّ 	2

مَجَلَّة البيان، 20/ 86. 	3
رَارِي اللامِعَاتُ، 157. الدَّ 	4

حكم الإسلام في التأمين، عبد الله ناصح علوان، 11. 	5
مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 2/ 533. 	6
مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 5/ 933. 	7
مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 6/ 496. 	8
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ـةِ بمعنـى مقيـاس  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 32- پونطـو: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
أيضًـا  »وينبغـي  المجمـع:  مَجَلَّـة  وفـي   ،»Punto« نُ  وتـُدَوَّ الطبـع.1  أحـرف  لحجـم 
تحديـد المواصفـات الطباعيـة بالتعـاون مـع خبـراء الطباعـة: البنـط المناسـب للمداخـل 
والشـروح«.2 وفي مَجَلَّة البيان: »والتنسـيق بالكلمات ذات البنط العريض«.3 وَتُسـتَعمَلُ 
الكَلِمَة عند الناطقين بِالعَرَبِيَّة، كوحدة لقياس حجم الحرف في الطباعة، وفي اصطلاح 

سـوق العقـود المصريـة: جـزء مـن مائـة جـزء ينقسـم إليهـا الريـال.

ثَةِ، إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى آلة موسيقية  33- پيانو: بِالبَاءِ المُثَلَّ
نُ »Piyano«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة بكثـرةٍ، ففـي  مخترعـة.4 وتـُدَوَّ
مَجَلَّـة المنـار: »فهـي لا تقلـد الغربيـة فـي التعلـم النافـع وإنمـا تقلدهـا باسـتماتة فـي تعلُّـم 
البيانـو والرقـص، ولا أدري لمـاذا أخـذت البيـوت الشـرقية تُبطـل العـود والقانون وتتعلم 
ا فـي الغـرب لتحيـة الجمـوع فـي المراقـص والكنائـس لأنه  البيانـو ... إن البيانـو لازم جـدًّ

بنغماتـه العاليـة يسـمع إلـى مـكان بعيد...

34- پيده: بِالبَاءِ المُثَلَّثَة، إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى قرص. خبز 
نُ الآن »Pizza«، وفـي موسـوعة الـرد علـى المذاهـب الفكريـة المعاصـرة:  دقيـق.5 تـُدَوَّ
»صعيـد الأطعمـة والأشـربة التـي لـم تتـرك مدينـة مـن العالم إلا دخلتها، منها على سـبيل 
المثـال »بيتـزا هـات، كنتاكـي شـيكن، ماكدونالـدز، هامبرجر وغيرها«.6 وفيها: »السـؤال: 
وأنـا سـائق  فيـه لحـم خنزيـر  فـي الأردن سـنة وكان  بيتـزا  فـي مطعـم  أعمـل  أنـا كنـت 
للتوصيـل هـل يحـل العمـل فـي هـذا المطعـم؟ ...وشـكرا«.7 وفيهـا: »السـؤال: ابـن عمـي 
زه  يشـتغل فـي السـويد فـي صنـع بيتـزا، ومـن عملـه أن يقطع لحم الخنزير، ويشـويه ويجهِّ

رَارِي اللامِعَاتُ، 158. الدَّ 	1
مَجَلَّة مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة، الأعداد 81 – 102، 1/ 17. 	2

مَجَلَّة البيان، 4/ 110. 	3
رَارِي اللامِعَاتُ، 159. الدَّ 	4
رَارِي اللامِعَاتُ، 159. الدَّ 	5

موسوعة الرد على المذاهب الفكرية المعاصرة، 1–29، 8/ 242. 	6
فتاوى الشبكة الِإسلامِيّة، 2/ 2786. 	7
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للزبائن، فما حكم الشـريعة في ذلك؟1 وفيها: »السـؤال أنا مسـلم عربي عايش ببلد غير 
إسلامية أجنبيـة، وكنـت آكل بيتـزا مـن أحـد المطاعم الشـهيرة ومعتـاد أن آكل فيه وكنت 
أطلـب البيتـزا بـدون لحـم حتـى لا يكـون فيـه أي شـك«.2 وفـي قامـوس فرنسـي عربـي 
إنجليـزي: »بِيتـزَا )ج، م: أطعمـة وأشـربة(: فَطِيـرَةٌ مـن جُبـنٍ وطَمَاطِـمَ ولَحـمٍ مَفـرُوم. 
ترجمـة فرنسـية: pizza3 وفيـه: »بِيتـزَا. فَطِيـرَةٌ مـن جُبـنٍ وطَمَاطِـمَ ولَحـمٍ مَفـرُوم. وفـي 
الترجمـة الفرنسـية: galette de pâte à pain - .pizza ترجمـة عَرَبِيَّـة: بِيتـزَا. مَطعَـم 

.pizzeria4 - :م فِيـهِ البِيتـزَا. ترجمـة فرنسـية يقَُـدَّ

ـةِ بمعنـى سـكة حديديـة تعمـل  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 35- ترامـواي: إِفرَنجِيَّ
نُ »Tramvay«، ثم استعملت الكَلِمَة عند الناطقين  للعربات التي تجرها الخيل.5 تُدَوَّ
بِالعَرَبِيَّـة )تـرام( باختصـار الأصـل بحـذف )واي(، ودلالتهـا خطـوط قطـارات كهربائيـة 
داخليـة تخـدم مدينـة القاهـرة فـي مصـر، ومـدن أخـرى فـي العالـم، وفـي قامـوس فرنسـي 
ـة تَسِـير بِالكَهرَبَـاء  عربـي إنجليـزي: »تُـرَام )ج ، م: وسـائل نقـل(: تُرَامـواي، مَركَبَـة عَامَّ

كَّاب«.6 عَلَـى قُضبَـان حَدِيدِيَّـة لِنَقـل الـرُّ

الأمتعـة  إمـرار  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ترانسـيت:   -36
التجاريـة مـن بلـدة ونقلهـا إلـى الممالـك الأجَنَبِيَّـة.7 وتـدون »Transit«، ويَسـتَعمِلُها 
السـفر  عنـد  وسـيطة  دولـة  فـي  توقـف  بمعنـى  بالـزاي،  )ترانزيـت(  بِالعَرَبِيَّـة  الناطقـون 
كبيـرة كمينـاء  المينـاء طفـرة  الِإسلامِيّة: »حيـث حقـق  البُحُـوث  مَجَلَّـة  بالطائـرة، وفـي 
ترانزيـت بـه أكبـر مسـاحة للحاويـات فـى موانـئ مصر، ... توجـد خطوط ملاحية منتظمة 
بيـن مينـاء دميـاط كمينـاء ترانزيـت يربـط دول أوروبـا وشـمال إفريقيـا بالشـرقِ«.8 وفـي 

فتاوى الشبكة الِإسلامِيّة، 5/ 5848. 	1
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 1070. 	2
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 1070. 	3
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 3/ 1875. 	4

رَارِي اللامِعَاتُ، 169. الدَّ 	5
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 1275. 	6

رَارِي اللامِعَاتُ، 169. الدَّ 	7
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 81/ 586. 	8
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مَجَلَّـة البيـان: »المنظمـة الدوليـة لمراقبـة تهريـب المخـدرات التابعـة للأمـم المتحـدة فـي 
ل إلى محطة مـرور )ترانزيت( لنقل  تقريرهـا السـنوي الأخيـر كشـفت أن العـراق قـد تحـوَّ
الهيرويـن المصنَّـع مـن أفغانسـتان وإيـران إلـى أوروبـا«.1 وفـي مَجَلَّـة الجامعـة الِإسلامِيّة 
بالمدينـة المنـورة: »نزلنـا فـي مطـار بانكـوك وأخذنـا بطاقـة المـرور )ترانزيـت( وتجولنـا 
ة الوقـوف سـاعة تقريبًـا إذ أقلعـت بنـا  قليلاً فـي قاعـات المبنـى ثـم رجعنـا وكانـت مـدَّ

الطائـرة فـي السـاعة الواحـدة والدقيقـة الخامسـة والأربعيـن إلـى كراتشـي«.2

37- تلسـقوپ: بِالبَاءِ المُثَلَّثَة، إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى نظارة، 
ـةِ البُحُـوثِ الِإسلامِيَّةِ: »هـل مـن الواجـب أن  ناظـور.3 تـدون »Teleskop«، فـي مَجَلَّ
تكـون بالعيـن المجـردة؟ ومـاذا عـن رؤيـة الهلال بمسـاعدة التلسـكوب؟«4 وفـي مَجَلَّـة 
مجمـع الفقـه الِإسلامِيّ: »ولكـن مـا بـال رجـال الديـن لا يقبلون على اسـتخدام المرقب 
الفلكـى )التلسـكوب( فـي إثبـات هلالـي رمضـان وشـوال المباركيـن؟«5 وفيهـا: »وتـرى 
الأجسـام التـي تبعـد عنهـا بملاييـن الأميـال مـن الأجـرام السـماوية عن طريق التلسـكوب 
ممـا يسـتحيل علـى العيـن أن تدركـه، وتتمكـن العيـن أن تـرى أكثـر مـن ذلـك وضوحًـا 
سـبع مـرات عـن طريـق التلسـكوب الـذي يقـوم العلمـاء بتركيبه خارج الغلاف الجوي.6

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّةِ بمعنى ما يلقى  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 38- تُورپيـل: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
فـي البحـر مـن الآلات.7 أصلـه مـن الفرنسـي )Torpille( توربيـد، توربيـد، نَسِـيفَة. وهـو 
ى هـذا النـوع بـذات الأنـف  ى )التوربيـل الكهربائـي(، وَيسَُـمَّ نـوع مـن الأسـماك، وَيسَُـمَّ

المفرطـح، لأن رأسـها وفمهـا مفرطحـان.8

صَ  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى ملعب، رواية، تَشَـخَّ 39- تِيَاتـرُو: إِفرَنجِيَّ

مَجَلَّة البيان، 12/ 225. 	1
مَجَلَّة الجامعة الِإسلامِيّة بالمدينة المنورة، 22/ 240. 	2

رَارِي اللامِعَاتُ، 175. الدَّ 	3
مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 58/ 71. 	4

مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 2/ 701. 	5
مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 6/ 1321. 	6

رَارِي اللامِعَاتُ، 178. الدَّ 	7
د بن أحمد الأسكندريّ الدمشقي، 1/ 449. كشف الأسرار النورانية القرآنية، لمحمَّ 	8
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نُ »Tiyatro«، وفـي تاريـخ الدولـة العليـة العُثمانِيَّـة: »ولمـا لـم يكـن  فـي الملعـب.1 تُـدَوَّ
بمصـر »تياتـرو«، وكان وجـوده أمـرًا لا بـدَّ منـه علـى زعمـه لتمام الانتظـام، أمر المهندس 
ـي فيمـا بعـد إلـى رتبة باشـا ببنـاء »تياترو الأوبـرا«، و»التياترو  فرنـس النمسـاويّ، الـذي رقِّ
مـن  الكبيـر  »التياتـرو«  بنـاء  أكثـر  وجعـل  ل...  الأوَّ مـن  بالقـرب  كان  الـذي  الصغيـر«، 
الخشـبِ، ثـم أرسـل درانـت باولينـو باشـا لمقاولـة أحسـن جـوق«.2 وفي مَجَلَّـة المجمع: 
»وتـم اسـتبدال ألَفَـاظ عَرَبِيَّـة بهـا )مسـرح( بـدلً مـن« تياتـرو.3 فـي قامـوس فرنسـي عربـي 

.Théâtre4 :إنجليـزي: »تِيَاتـرُو )ج، م: فنـون( : مَسـرَح. ترجمـة فرنسـية

الحمـى  مـن  نـوع  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ تِيفُـوس:   -40
ن »Tifüs«، في قاموس فرنسـي عربي إنجليزي - تَيفُوس )ج: تيفُوس،  الشـديدة.5 تدوَّ
تَيفُـوس )مَـرَض( ترجمـة فرنسـية:Typhus - 6. فـي الموسـوعة  م:أدويـة وأمـراض(: 
العالميـة:  العَرَبِيَّـة  الموسـوعة  فـي  القمـل«.7  تيفـوس  »التيفـوس:  العالميـة:  العَرَبِيَّـة 
»التيفـوس Typhus. التيفـوس الوبائـي. التيفـوس الفـأري. التيفـوس القـرادي. تيفـوس 
القمـل  تيفـوس  تيفيـوت  »التيفـوس:  العالميـة:  العَرَبِيَّـة  الموسـوعة  فـي  العلاج.8  التـك 
التيفوديـة  »الحمـى  المنـار:  مَجَلَّـة  وفـي  التيفـوس.9  انظـر:   Louse borne typhus
كلمـة  ومعنـى  التيفـوس(،  )شـبه  معنـاه  يونانـي  التيفـود  ولفـظ   10.»fever Typhoid
هـذه  المريـض.  تصعـق  لأنهـا  المعروفـة؛  الحمـى  بذلـك  سـميت  الصاعقـة  )تيفـوس( 

الحمـى مـن الحميـات الشـهيرة المعديـة، وتمكـث عـادة نحـو ثلاثـة أسـابيع.11

رَارِي اللامِعَاتُ، 181. الدَّ 	1
تاريخ الدولة العلية العُثمانِيَّة، 1/ 572. 	2

مَجَلَّة مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة، الأعداد 81 - 102، 1/ 16. 	3
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 1621. 	4

رَارِي اللامِعَاتُ، 182. الدَّ 	5
قاموس فرنسي عربي إنجليزي، 1/ 1625. 	6

الموسوعة العَرَبِيَّة العالمية، 7/ 394. 	7

الموسوعة العَرَبِيَّة العالمية، 7/ 394. 	8

الموسوعة العَرَبِيَّة العالمية، 7/ 394. 	9
مَجَلَّة المنار، 18/ 673. 	10
مَجَلَّة المنار، 18/ 673. 	11
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الجيـش عنـد  قائـد  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ جَنَـرال:   -39
الإفرنـج. والرئيـس أيضًـا.1 تـدون »General«، معروفة عند الناطقين بِالعَرَبِيَّة، وجاءت 
الكَلِمَـة فـي بعـض عناويـن الكتـب العَرَبِيَّـة، مثـل: »جنـرال الجيـش الميـت«.2 و»العقـرب 

السـام عمـر سـليمان جنـرال المخابـرات الغامـض«.3

ـةِ، بمعنـى مذكـرة،  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 40- جُورنـال، ژورنـال: إِفرَنجِيَّ
المسـتويين  الكَلِمَـة بكثـرة علـى  ن »Jurnal«، تسـتعمل  تـدوَّ تقريـر، لائحـة، معروفـة.4 
الرسـمي والعامـيّ، فهـو فـي عناويـن كثيـرٍ مـن الصحـف اليوميـة مثـل جورنـال الحريـة، 
وجورنـال مصـر، وجورنـال الأهـرام، وجورنـال الجمهوريـة، وجورنـال اليـوم، وجورنال 
الجورنـال  فـي  الكاتـب  وأصبـح  البلاد،  وجورنـال  اليـوم،  مصـر  وجورنـال  الوسـيط، 

جورنالجـي.

ـةِ بمعنـى سـند  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 41- چـك: بِالجِيـمِ المُثَلَّ
الِإسلامِيَّةِ:  البُحُـوثِ  مَجَلَّـة  فـي   ،»Çek« ن  يـدوَّ البنـك.5  مـن  يعطـى  الـذي  الحوالـة 
ـيكُ: هـو أمـرٌ مكتـوبٌ وفقًـا لأوضـاع معينـة حددتهـا الأنظمـة، يطلـب بـه شـخص  »الشِّ
يسـمى السـاحب، مـن شـخص آخـر يسـمى المسـحوب عليـه، أن يدفـع بمقتضـاه، أو 
بمجرد الاطلاع عليه مبلغًا معيَّنًا من النقود للسـاحب، أو لشـخص معين، أو لحامله«.6

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى التراب  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 42- چمنتـو: بِالجِيـمِ المُثَلَّ
نُ »çimento«، فـي مَجَلَّـة مجمـع الفقـه الِإسلامِيّ: »لا أسـمنت ولا  الإفرنجـي.7 تـُدَوَّ
حديـد ولا طـوب«.8 وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـةُ الإسـمنت والأسـمنت بكسـر الهمـزة وفتحهـا، 
ـى بالمـاء ممـا يجعلـه قـادرًا علـى ربـط  وهـي المـادة الرابطـة الناعمـة التـي تتصلَّـب، وتُقَسَّ

رَارِي اللامِعَاتُ، 191. الدَّ 	1
رواية عام 1963م من أعمال الكاتب الألباني إسماعيل قادري. 	2

د الباز. لمحمَّ 	3
رَارِي اللامِعَاتُ، 192. الدَّ 	4
رَارِي اللامِعَاتُ، 211. الدَّ 	5

مَجَلَّة البُحُوث الِإسلامِيّة، 26/ 142. 	6
رَارِي اللامِعَاتُ، 214. الدَّ 	7

مَجَلَّة مجمع الفقه الِإسلامِيّ، 7/ 1133. 	8
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كقولهـم:  العامـة،  ألسـنة  علـى  شـائعة  الكَلِمَـة  وأصبحـت  القويـة،  الخرسـانة  مكونـات 
»سـوق الأسـمنت والحديـد« و»أسـعار الأسـمنت« و»الأسـمنت المصـري« وغيرهـا.

بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  ديپلومـات:   -43
بِالعَرَبِيَّـة  الناطقيـن  عنـد  عُرفـت   ،»Diplomats« الإنجليزيـة  مـن  أصلهـا  سياسـي.1 
بـ)ديبلوماسي( كصفة، يقال: رجلٌ ديبلوماسيّ. والمصدر منها )الديبلوماسية( وهي من 
يَاسِـيّ، وتصريف شـؤون الدولـة الخارجية، ومنهج  يَاسِـيّة تخـصُّ التمثيـل السِّ الناحيـة السِّ
المخالفـات  لحـلِّ  النـاس  مـع  التعامـل  سياسـة  اجتماعيًّـا:  وهـي  الـدول،  بيـن  التعامـل 
والمنازعات، واسـتعمل اللَّفظ )ديبلوماسـي( و)ديبلوماسـية( في عناوين الكتب العَرَبِيَّة، 
البرلمانيـة  المصطلحـات  و»معجـم  العَرَبِـيّ«2  الوطـن  فـي  ديبلوماسـي  »يوميـات  مثـل: 

والدبلوماسـية«3 و»مسـيرتي الدبلوماسـية«4 و»فـي بلاط الدبلوماسـية والسـلطة«.5

إجـازة.6  شـهادة.  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ديبلومـه:   -44
»Diploma«، وتعُـرف عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة )دِبلوم( و)دِبلوما(: شـهادة دراسـية أعلى 
الكَلِمَـةُ بعـد ذلـك  دِبلومـات. وابتُذِلَـتِ  الكَلِمَـة علـى  مـن الشـهادة الجامعيـة، وتجمـع 
فَصَـارَت تـدل علـى شـهادة متوسـطة يحصـل عليهـا الطالـب بعـد ثلاث سـنواتٍ بعـد 
التعليـم الإعـداديّ )المتوسـط(، وتعـرف هـذه الشـهادات الدراسـية بالدبلومـات الفنيـة، 
الصناعيـة، والزراعيـة، والتجاريـة، ومنهـا دبلوم المعلمين والمعلمات، والأخيرة يحصل 
عليـه الطالـب الـذي يقضـي خمـس سـنوات بعـد مرحلـة التعليـم الإعـداديّ )المتوسـط(، 

يكـون المتخرجـون مـن هـذه المـدارس معلميـن فـي المرحلـة الابتدائيـة.

إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالبَـاءِ  راپـور:  راپـورط،  راپـورت،   -45

مِعَاتُ، 264. رَارِي اللَّ الدَّ 	1
تأليف: الحبيب نويرة. 	2

تأليف: بسام عبد الرحمن المشاقبة. 	3
تأليف: فريد سماحة. 	4

تأليف: أبو بكر عثمان صالح. 	5
مِعَاتُ، 264. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
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ـةِ بمعنـى تقريـر. لائحـة. مذكـرة.1 وأصلـه مـن الإنجليزيـة »Report«. يَسـتَعمِلُها  التُّركِيَّ
فئـة قليلـة مـن الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة ممـن لهـم ثقافـة غربيـة.

ـةِ بمعنـى ثـوب، لبـاس، كسـوة.2  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 46- روبـه: إِفرَنجِيَّ
وهـو مـن الإنجليزيـة »Robe« بمعنـى فسـتان، كلمـة معروفـة عنـد الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة 
)رُوب( بضم الراء، وحذف الهاء، وهو نوع من الثياب يشـبه العباءة، يلبسـه المحامون، 
المنزليـة وبخاصـة فـي  أمـام القضـاة، ويلبسـه الأثريـاء علـى ملابسـهم  عنـد مرافعاتهـم 

الشـتاء، ويجمعـون هـذه الكَلِمَـة علـى أرواب.

ـةِ بمعنى التذكرة  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 47- رَچتـه: بِالجِيـمِ المُثَلَّ
نُ »Reçete«، واسـتعملها الناطقـون بِالعَرَبِيَّـة  التـي يكتـب الطبيـب فيهـا العلاج.3 وتُـدَوَّ
بمعناهـا، ورقـة يكتـب فيهـا الطبيـب الأدويـة التـي يعالـج بهـا المريـض، وتجمـع الكَلِمَـة 

على )روشـتات(.

الاسـتقبال.  قاعـة  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ سـالون:   -48
بمعناهـا،  الكَلِمَـة  هـذه  بِالعَرَبِيَّـة  الناطقـون  واسـتعمل   ،»Salon« نُ  وتـُدَوَّ معـرض.4 
وشـاعت علـى نطـاق واسـع، حتـى اسـتعملت فـي عناويـن الكتـب العَرَبِيَّـة، مثـل: »فـي 
صالـون العقـاد كانـت لنـا أيـام«5 و»صالـون من ورق«.6 وتجمع على صالونات، وتوسـع 
فـي دلالتهـا فَصَـارَت كل مـكان يجتمـع فيـه جماعـة مـن النـاس، مثـل: صالـون نسـائي، 

وصالـون تجميـل، وصالـون حلاقـة، وهـذه الأخيـرة الأكثـر اسـتعمالً للكلمـة.

49- سُـودَه: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى شـيء كالملح )صودا(.7 
بمعناهـا  المعاصـرة  العَرَبِيَّـة  فـي  )صـودا(  كلمـة  وتسـتعمل   ،»Soda« الإنجليزيـة  مـن 

مِعَاتُ، 270. رَارِي اللَّ الدَّ 	1

مِعَاتُ، 275. رَارِي اللَّ الدَّ 	2

مِعَاتُ، 272. رَارِي اللَّ الدَّ 	3

مِعَاتُ، 288. رَارِي اللَّ الدَّ 	4
عنوان كتاب لأنيس منصور.  	5

عنوان كتاب لكمال ملاخ. 	6
مِعَاتُ، 302. رَارِي اللَّ الدَّ 	7
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 Soda of backing الخبيـز  »صـودا  الكيميـاء  مصطلحـات  معجـم  وفـي  الأصَلِـيّ، 
1.»Soda of Washing الغسـيل  وصـودا 

ـةِ بمعنـى سـكة فضيـة إنكليزيـة  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 50- شـيلين: إِفرَنجِيَّ
تسـاوي قيمتهـا سـتة قـروش.2 اسـتعملت علـى ألسـنة الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة، أدركتُـه بقيمـة 
خمسـة قـروش، ويجمـع علـى شـيلينات، واختفـى اللَّفـظ باختفـاء العملـة التـي تسـتدعيه، 

فقـد ألغـي التعامـل بالخمسـة قـروش، والعشـرة قـروش والعشـرين قرشًـا وغيرهـا.

ـةِ بمعنـى مـا يصنـع مـن البقـول  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 51- صالاتـه: إِفرَنجِيَّ
بالحامـض )سلاطة(.3 ويسـتعمل الأتـراك لفـظ »Salata« بمعنـى خيـار، وتعـرف عنـد 
الناطقيـن بِالعَرَبِيَّـة بـ)سـلطة( بحـذف الألـف، وتدل علـى خليط من مكونات كثيرة تخلط 
ي هذا الخليط )سـلطة الفواكه( ومنها سـلطة  معًا وتؤكل، فإن اختلطت الفواكه معًا سـمِّ
اللَّفـظ علـى سـلطات، واكتسـبت  الملفـوف، وسـلطة المكرونـة ونحـو ذلـك. ويجمـع 

الكَلِمَـة دلالـة أخـرى وهـي: كل أمـر مختلـط لا ترتيـب فيـه أو تنظيـم.

بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالجِيـمِ  صالچـه:   -52
مُسـتَعمَلي  عنـد  الكَلِمَـة  وَتُسـتَعمَلُ   ،)SalÇa( نُ  وتـُدَوَّ )صلصـة(.4  البنـدورة  عصيـر 
العَرَبِيَّـة المعاصـرة بمعناهـا الأصَلِـيّ، وهـي أنـواع: منها صلصة قيصـر، وصلصة الخـل 
وصلصة الفطـر،  والصلصة الخضـراء،  الحمـراء،  والفليفلـة  وصلصة الخـل  البلسـمي، 
وصلصة الليمـون  الحامضـة،  وصلصة القشـدة  وصلصة المربـى،  وصلصة النعنـاع، 

كثيـر.5 وغيرهـا 

ـة العظيمة.6  فَّ ـةِ بمعنـى إيـوان الصُّ ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 53- صَالـه: إِفرَنجِيَّ
وَتُستَعمَلُ الكَلِمَة في العَرَبِيَّة المعاصرة »صالة« بالتاء، ويجمع على صالات، وتوسعوا 

معجم مصطلحات الكيمياء، السيد نصر، 132. 	1
مِعَاتُ، 325. رَارِي اللَّ الدَّ 	2
مِعَاتُ، 331. رَارِي اللَّ الدَّ 	3

مِعَاتُ، 333.  رَارِي اللَّ الدَّ 	4
كتاب فن صناعة المربيات والمخللات والصلصات، لخنساء حسن النعيم، 2016.  	5

مِعَاتُ، 333. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
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فـي اسـتعمالها، فأصبحـت بمعنـى: كل مـكان فسـيح، يقولـون: صالـة رياضيـة، وصالـة 
السـينما، وصالـة الوصـول وغيرها.1

ـةِ بمعنـى سـفرة.  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 54- طراپـزه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
مائـدة )طاولـة(.2 وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصرة )ترابيـزة( بالتاء بدلً من الطاء، 
والبـاء بـدلً مـن البـاء المثلثـة، والتـاء بـدلً مـن الهـاء، بمعنـى طاولـة، ومنضـدة، وتجمـع 
الكَلِمَـة علـى )ترابيـزات(، وتسـتعمل بكثـرة فـي تركيب )ترابيزة الاجتماعـات(، و)ترابيزة 

السـفرة(، و)ترابيـزة بليـاردو(، وغيرها.3

ـةِ بمعنـى آلات ناريـة تلقـى في  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 55- طوربيـد: إِفرَنجِيَّ
البحر لتدمير سـفن العدو.4 وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَة بالطاء والتاء في البيئة العَرَبِيَّة، »طوربيد« 

ويجمـع علـى »طوربيـدات« بمعنـاه الأصَلِيّ،5 ويسـتعمل »توربيد« و»توربيدات«.6

ـةِ بمعنـى جـرام. گـرام )بالـكاف  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 56- غِـرام: إِفرَنجِيَّ
البيئـة  فـي  الكَلِمَـةُ  تسـتعمل   ،»Gram« ُن وتـُدَوَّ تقريبًـا.7  درهـم  ثلـث  وزنـه  الفَارِسِـيَّة( 
العَرَبِيَّـة )جـرام( بالجيـم، ويجمـع علـى )جرامـات(، وألـف جـرام يعدل كيلـو من الوزن.8

ـةِ بمعنـى نـوع مـن الشـرابات  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 57- غـازوز: إِفرَنجِيَّ
»كازوز«.9 تسـتعمل الكَلِمَـة »قـازوز« و»قـازوزة« وكازوز« و»كازوزة« فـي البيئـة العَرَبِيَّـة 
ـم، لـه أنـواع كثيـرة، وألوانـه متعـددة، الأسـود، والأبيـض،  بمعنـى مشـروب غـازي مهضِّ

واسـتعمل فـي عناويـن المؤلفـات مثـل: الحمايـة مـن ضجيـج صالـة رياضيـة بلا جمهور، جمعة عـكل، وزيارة إلى صالة  	1
فارغـة، علـي مدن.

مِعَاتُ، 359. رَارِي اللَّ الدَّ 	2
ويستعمل في عناوين المؤلفات، مثل: حمار وترابيزة وصوت، لمجدي حمزاوي.  	3

مِعَاتُ، 366. رَارِي اللَّ الدَّ 	4
في كتاب الأسلحة السرية في الحرب العالمية الثانية، لوليم ب. برور. 316. وانظر:حكايات القبو، لتامر إبراهيم. 	5

ـد الزامل،  انظـر: تاريـخ حـرب البلقـان الأولـى، ليوسـف البسـتاني، وموسـوعة أحـداث القـرن العشـرين، لناصـر بـن محمَّ 	6
.1950-1941  /5

مِعَاتُ، 379. رَارِي اللَّ الدَّ 	7
انظر: أنت معتقل، ماذا لك من حقوق، لمنتصر زيات. 	8

مِعَاتُ، 378. رَارِي اللَّ الدَّ 	9
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 »gazeuse« وقيـل مـن الفرنسـية »gazzosa« والأصفـر، »قيـل إن أصلـه مـن الإيطاليـة
وقيـل هـو مـن قـازوز الآراميـة«.1

غـرش.2  قـرش،  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ غُـروش:   -58
وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـةُ بمعنـى عُملـة نقديـة كل قـرش عشـرة مليمـات، وكل مائـة قرش تعادل 
ـم مالـي، ويجمـع  جنيهًـا، ولـم يعـد الآن للمليـم وللقـرش اسـتعمال بعدمـا حصـل تضخُّ

اللفـظ علـى »قـروش«.

وتسـتعمل كلمـة »القـرش« بمعنـى نـوع مـن أنـواع الأسـماك المفترِسـة،3 ويجمـع 
المفـرد علـى »قـروش«، وبمعنـى قطعـة مـن الحشـيش المخـدر، يقولـون: قرش حشـيش، 

ولا جمـع له.

نُ  ـةِ بمعنـى معمـل. تلفيق.4 تُدَوَّ ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 59- فابريقـه: إِفرَنجِيَّ
معمـل،  بمعنـى  »فابريـكا«  المعاصـرة  العَرَبِيَّـة  فـي  الكَلِمَـةُ  وَاسـتُعمِلَتِ   ،»Fabrika«
ـكَّر، والعـوام ينطقونهـا »فاوريكا« و»فاوريقـا« بإبدال الباء  ومصنـع، يقولـون: فابريـكا السُّ
أيضًـا، ففـي الصحيفـة: »القصـة الحقيقيـة وراء  الكَلِمَـةُ بمعنـى تلفيـق  واوًا، وتُسـتَعمَلُ 
فبركـة طبيبـة بالمنوفيـة تقريـرًا«.5 أي تلفيـق، حيـث إنها-فـي تفصيل الخبـر- كتبت تقريرًا 

عـن حالـة صحيـة لمريـض دون أن توقـع الكشـف المباشـر عليـه.

وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـةُ بمعنـى الصناعـة المعجميـة كمـا جـاء فـي عنـوان »فابريـكا، أو 
العاميـة واللُّغَـة الإيطاليـة«.6 العَرَبِيَّـة  اللُّغَـة  قامـوس 

ـةِ بمعنـى نمـوذج )عينة مسـطرة(  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 60- فاتـوره: إِفرَنجِيَّ
»فاتـورة«  المعاصـرةِ  ـةِ  العَرَبِيَّ فـي  الكَلِمَـةُ  تسـتعمل   ،»Fatura« نُ  تُـدَوَّ السـعر.7  قائمـة 

موسوعة العامية السورية، لياسين عبد الرحيم، 3/ 22. 	1
مِعَاتُ، 379. رَارِي اللَّ الدَّ 	2

الموسوعة العلمية الشاملة، عالم الحيوان، 239.  	3
مِعَاتُ، 382. رَارِي اللَّ الدَّ 	4

صحيفة المصريون الإلكترونية، 10/ 3/ 2020م. 	5
معجم دي سيليسيا، 34. 	6

مِعَاتُ، 382. رَارِي اللَّ الدَّ 	7
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بالتـاء، بمعنـى قائمـة السـعر، واسـتعمالهُا كثيـرٌ، يقولـون: فاتـورة إلكترونيـة، فاتورة أولية، 
وفاتـورة مبدئيـة، وفاتـورة تفصيليـة، وفاتـورة مصدقـة، وفاتـورة الغـاز وغيرهـا.1

61- فالصو: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى خطأ في نغم الموسيقى، 
نُ »Falso«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَةُ  عـدم التوفيـق فـي العمـل، العجـز عـن إجراء الشـيء.2 تُدَوَّ
ـةِ المعاصـرة بمعنـى الشـيء الـذي لا قيمـة لـه، المزيَّـف، غيـر الحقيقـي، غيـر  فـي العَرَبِيَّ
الأصيل، جاء في إحدى الروايات: »وأخرجت من إحدى الشـنط فسـتان جديد وجزمة 
وإكسسـوارات فالصو...فرأتهـا أمهـا ونهرتهـا، بقـى فـي الظـروف اللـي احنـا فيهـا تبيعـي 

ذهبـك، وتشـتري هلاهيـل وعقـد وحلـق فالصـو بـدل الذهب؟«3

ـةِ بمعنى أبهة واهية )طنطنة(.4  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 62- فانطازيـه: إِفرَنجِيَّ
 )Fantasy( ،وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـةُ فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة »فانتازيـا« بالتـاء بـدلً مـن الطـاء
وهـو بمعنـى غيـر المنطقـي، وغيـر المعقـول، وفـي مجـال الأدب بمعنـى: »نـوع أدبـي 
يعتمد على السـحر والشـعوذة وغيرها كعنصر أساسـي للحبكة الروائية، أو الأثر الأدبي 
الـذي يتحـرر مـن قيـود المنطـق والشـكل والإخبـار، ويعتمـد اعتمـادًا كليًّـا علـى إطلاق 

الخيال«.

نُ  ـةِ بمعنـى صـوف منسـج.5 تـُدَوَّ ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 63- فانَلـه: إِفرَنجِيَّ
»Fanila«، تُسـتَعملُ الكَلِمَـةُ )فانلـة( بالتـاء بكثـرة فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة، بمعنـى: ملبـس 
داخلـي علـى الجسـم مباشـرة، وعـادة مـا يكـون مـن قطـن أبيـض، وتُجمـع الكَلِمَـةُ علـى 

)فانلات(.

ـةِ بمعنـى قمـاش غليـظ لحشـو  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 64- فـودره: إِفرَنجِيَّ
الثيـاب.6 تسُـتعمَلُ الكَلِمَـةُ فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة »فـودرة« بالتـاء، بمعنـى قطعـة قمـاش 

د عامر المجذوب. انظر: الشامل في التجارة والمال والاقتصاد، لمحمَّ 	1
مِعَاتُ، 382. رَارِي اللَّ الدَّ 	2

رواية لالاخ الشبح، لمرفت خيري. 	3
مِعَاتُ، 382. رَارِي اللَّ الدَّ 	4
مِعَاتُ، 383. رَارِي اللَّ الدَّ 	5
مِعَاتُ، 390. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
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بمقيـاس نصـف متـر مربـع تقريبًـا، تُسـتَعمَلُ فـي حمايـة الملابـس أثنـاء الكـي غيـر قابلـة 
للاحتـراق.

ـةِ بمعنـى إطـار جديـد )بـرواز(.1  65- فورمـه: إِفرَنجِيَّـة: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ
أصلـه )Forma( فـي الإنجليزيـة بمعنـي شـكل، وصـورة، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة 
المعاصـرة بمعناهـا الأصَلِـيّ، تزييـن الشـكل، بإبـدال الهـاء تـاء »فورمـة«، ويجمـع علـى 
»فُرَم« كجمع التكسـير، ويسـتعمل أيضًا بمعنى الشـكل العام، يقولون: ليحافظ الإنسـان 

علـى فورمتـه، أي علـى شـكله وهيئتـه.

ـةِ بمعنى لحم خاصرتي العجل.2  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 66- فيلَتـو: إِفرَنجِيَّ
تُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة بحـذف اليـاء من أصله )فلتـو( بمعناه الأصَلِيّ.3

ـةِ بمعنـى هيئـة وكلاء  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ 67- قابينَتـو، قابينـه: 
الدولـة.4 وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة )كابينـة(،5 بإبـدال القـاف كافًـا والهـاء 
تـاءً، وانتقـل معناهـا إلـى بيـت مـن خشـب، يكـون متَّسـعًا وربمـا يكـون غرفـة واحـدة، 

وتجُمـع الكَلِمَـة علـى كبايـن،6 كجمـع التكسـير، والجمـع مُسـتَعمَل كذلـك.

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى محفظة  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 68- قاپسـول: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
نُ »Kapsül«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصرة  الأجـزاء الناريـة )كبسـول(.7 تُـدَوَّ
بمعناهـا الأصَلِـيّ فـي المجـال العسـكري، وتطـور اسـتعمالها فتُسـتَعمَلُ بكثـرة فـي مجـال 
الأدويـة والعلاج فيقولـون: )كبسـولة علاج( بإضافـة التـاء، وهـي دواء محفـوظ فـي مـادة 

مِعَاتُ، 391. رَارِي اللَّ الدَّ 	1

مِعَاتُ، 392. رَارِي اللَّ الدَّ 	2
في كتاب شراء واستلام الخامات الغذائية، 65. 	3

مِعَاتُ، 393. رَارِي اللَّ الدَّ 	4
د مسعد. جاء في عنوان رواية كابينة، لمحمَّ 	5

فـي كتـاب حـدث بالفعـل، قصـص رعـب حقيقيـة: زي مـا يكـون مـكان فيـه كبايـن خشـب خاصـة بالإجـازات، الكبايـن  	6
كانـت ضعيفـة وشـكلها قديـم، مـش مـكان تحـب تقضـي فيـه إجازتـك يعنـي كان فيـه كبايـن فارغـة، وكبايـن مهدومـة، 

وكبايـن مليانـة نـاس، 18. 
مِعَاتُ، 394. رَارِي اللَّ الدَّ 	7
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جلاتينيـة، وجـاءت الكَلِمَـة فـي عنوايـن كثيـر من الكتـب المعاصرة.1

ـةِ بمعنـى كسـاء  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 69- قاپـوت: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
يلبـس فـوق الثيـاب )كبـوت(.2 تُسـتَعمَلُ فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة بالـكاف وبتشـديد البـاء، 
بمعنـى غطـاء السـيارة فـي الجـزء الأمامـي منهـا، واسـتعمالها بمعنـاه الأصَلِـيّ صـار نادرًا.

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى قِدر.  ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 70- قاچرولـه: بِالجِيـمِ المُثَلَّ
نُ »Kaçerola«، تُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي البيئـة العَرَبِيَّـة، يقولـون: كازرونـة،  طنجـرة.3 تُـدَوَّ

بقلـب الجيـم المثلثـة زايًـا، واللام نونًـا، إنـاء لـه يـد، يوضـع فيـه الطعام.

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّةِ بمعنى ملهى إفرنجي )قهوة(.4  71- قازينـو: إِفرَنجِيَّ
تُسـتَعمَلُ الكَلِمَـةُ فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة بالـكاف، بمعنـى ملهى ليلـي، وكثير من الرويات 

والكتـب اتخذتـه عنوانًـا لهـا،5 وتجمع الكَلِمَة علـى )كازينوهات( بإضافة الهاء.

)كمبيالـة(.6  سـند  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ قامبيـال:   -72
وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة بمعنـاه، ويحذفـون الألـف مـن أصلـه، يقولـون 

)كِمبيالـة( وتجمـع علـى )كِمبيـالات( كجمـع مؤنـث سـالم.7

ـةِ بمعنـى حجـرة، غرفة، السـفينة،  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 73- قامَـرَه: إِفرَنجِيَّ
مجلـس الأمـة عنـد دول أوروبـا.8 وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة بمعنـى غرفـة 
القيـادة فـي السـفينة والطائـرة، يقولـون )قمـرة القيـادة(،9 بحذف الألف مـن أصل الكَلِمَة، 

منهاكبسولة خبرة، لمصطفى اللبودي، وروائع الأدب العالمي في كبسولة، لمختار السويفي. 	1
مِعَاتُ، 394. رَارِي اللَّ الدَّ 	2
مِعَاتُ، 396. رَارِي اللَّ الدَّ 	3
مِعَاتُ، 400. رَارِي اللَّ الدَّ 	4

مثـل: كازينـو بيـض النعـام، لمحسـن رشـاد، كازينـو الصافـي، لسـعيد، كازينو فج الريح، لمصطفـى كيلاني، ومن عناوين  	5
الكتـب: مسـتقبل البتـرول العَرَبِـيّ فـي كازينـو العولمـة، لعبـد الحـي زلـوم.

مِعَاتُ، 408. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
انظـر اسـتعمال لفـظ الكمبيالـة مفـردًا، والكمبيـالات جمعًـا فـي: الوجيـز فـي أحـكام الشـيك وفقًـا للنظـام السـعوديّ فـي  	7

ضـوء نظامـي الأوراق التجاريـة، لعرفـات عبـد الفتـاح تركـي.
مِعَاتُ، 405. رَارِي اللَّ الدَّ 	8

انظـر الاسـتِعمَال فـي كتـاب سـوانح طبيـب، لسـلمان بـن محمـد بـن سـعيد العبيـكان، 346، وروايـة قـل لهـم أنـا لم أبك،  	9
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وإبـدال الهـاء تاء.

ـةِ بمعنـى سـرير  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 74- قاناپـه: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
)كنبـة( بحـذف  العَرَبِيَّـة  فـي  الكَلِمَـة  وَتُسـتَعمَلُ   ،»Kanepe« ُن تُـدَوَّ )كنـب(.1  افرنجـي 
الألفيـن مـن أصلـه، وقلـب الهـاء تـاء، والبـاء المثلثـة بـاء مفـردة،2 وتجمـع الكَلِمَـة علـى 

)كَنَـب( كجمـع تكسـير و)كنبـات( كجمـع مؤنـث سـالم.

ـةِ بمعنـى ترعـة، قنـاة، خليـج.3  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 75- قانـال: إِفرَنجِيَّ
»Kanal«، وَتُستَعمَلُ الكَلِمَة في العَرَبِيَّة، فيقولون: قنال السويس، ومن أمثلة استعماله: 
»وبعـد العـدوان وقفـل القنـال وتطهيـر القنـال، بـدأت هيئة إدارة قنال السـويس في العمل 

مـن أجـل تطويـر القنـال، ومـن أجـل زيـادة دخـل القنال«.4

ق بحفر الأرض.5  76- كِريزمه: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى التعمُّ
»Karizma«، وهـو مـن الألَفَـاظ التـي انتقلـت دلالتهـا، فَصَـارَت الكَلِمَة يدل على معنى 
الشـخصية، فيقولـون: رجـل ذو كريزمـا، أي شـخصية واضحـة الطبـاع،6 لا تَتَغَيَّـر، ولا 

تَتَقَلَّب.

ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّةِ بمعنى الجلد المرن. مغَّاط.7  77- لاسـتيق: إِفرَنجِيَّ
يقولـون:  كافًـا،  القـاف  بقلـب  المعاصـرة،  العَرَبِيَّـة  فـي  الكَلِمَـة  وَتُسـتَعمَلُ   ،»Lastik«
)لاسـتيك(، ويحـذف العـوام اللام واليـاء فيقولـون: )أسـتِك(، ويجمعـون الكَلِمَـة علـى 
)أسـاتك(، وتُسـتَعمَلُ فـي أغـراضٍ كثيـرة، فـإن زِيـد علـى الكَلِمَـة تـاء فصـار )أسـتيكة(، 
فبمعنـى ماسـحة المكتـوب بالقلـم الرصـاص، وتجمـع الكَلِمَـة عنـد تلاميـذ المـدارس 

لجاكي سبِنَر، وجنى سسِبِنَر، 346.
مِعَاتُ، 406. رَارِي اللَّ الدَّ 	1

عنوان لكتاب حزب الكنبة، رحلتي من الكنبة إلى الميدان، لعزت أمين. 	2
مِعَاتُ، 406. رَارِي اللَّ الدَّ 	3

جمال عبد الناصر في مواجهة الصحافة، لهدى عبد الناصر، 2/ 642. 	4
مِعَاتُ، 459. رَارِي اللَّ الدَّ 	5

و)كاريزمـا( عنـوان روايـة، لهالـة كوثرانـي، وانظـر: كاريزمـا السـلم الوظيفـي، لعمـر أبـو عـاذرة، وكاريزما الشـيطان، لثامر  	6
غـزي، وأصحـاب الكاريزمـا، لإيهـاب فكـري، وكاريزمـا الأنوثـة، لرهـام رشـيدي.

مِعَاتُ، 493. رَارِي اللَّ الدَّ 	7
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والأسـاتيك  والأقلام  الأوراق  بعـض  هـذه  »قـال:  الشـعراوي:  قـال  )أسـاتيك(،  علـى 
ليذاكـر بهـا الأولاد فـي البيـت«.1

ـةِ بمعنى جدول الحسـاب.2  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 78- لوغاريتمـه: إِفرَنجِيَّ
نُ »Logaritma«، وَتُسـتَعمَلُ الكَلِمَـة فـي البيئـة العَرَبِيَّـة بمعنـى المسـائل المعقـدة  وتـُدَوَّ

فـي الرياضيـات، يقولـون: )لوغاريتمـات(3 كجمـع مؤنـث سـالم.

79- لوقانده، لوقنطه: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى خان الضيوف. 
نـُزُل.4 وهـي مـن الكلمـات التـي اختلفـت دلالتهـا فـي التُّركِيّـة المعاصـرة، فهـي بمعنـى 
)مطعـم( )Lokanta(، ولـم يعـد لإطعـام الضيـوف، ولـم يعـد نـُزُلً، واحتفظـت الكَلِمَـة 
ق عـن )الفندق( أن )اللوكانـدة( صغيرةٌ، والفندق  بدلالتهـا النُّـزُل فـي البيئـة العَرَبِيَّـة، وتُفـرَّ

كبيـرٌ، ويلاحـظ معاملـة لفظهـا معاملـة المؤنـث، وتجمـع الكَلِمَـة علـى )لوكانـدات(.5

ـةِ بمعنـى مرفـأ. فرضـة: محـط  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 80- لِيمـان: إِفرَنجِيَّ
العَرَبِيَّـة  فـي  الكَلِمَـة  دلالـة  وانتقلـت   ،»Liman« سـاكن)6(.  مرسـى.  مينـاء.  السـفن: 
المعاصـرة إلـى دلالـة مختلفـة، تُسـتَعمَلُ بمعنـى )سـجن كبيـر(، يقولـون: ليمـان طـرة،7 
وليمـان أبـي زعبـل، وليمـان العقـرب، وغيرهـا فـي مصـر كثيـر، وبعضهـم ينطقهـا لومـان.

 ،»Makine« ُن 81- ماكينه: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى آلة.8 تُدَوَّ
ولا تـزال الكَلِمَـة مُسـتَعمَلةً بكثـرة، وتجمـع علـى )ماكينـات(، وهـي أنـواع كثيـرة، منهـا: 
ماكينـة التصويـر، وماكينـة الثلـج، وماكينـة الملابـس ونحوهـا، وبعـض النـاس يجمعونهـا 

د متولي الشعراوي، 10. قصص الصحابة والصالحين، لمحمَّ 	1
مِعَاتُ، 496. رَارِي اللَّ الدَّ 	2

انظر هذا الاستِعمَال في ثمرة الاكتساب في علم الحساب، لإبراهيم الدسوقي عبد الغفار، 278. 	3
مِعَاتُ، 496. رَارِي اللَّ الدَّ 	4

انظـر هـذا الاسـتِعمَال فـي عناويـن كثيـر مـن الروايات والكتب، منهـا: صاحبة اللوكاندة، لكارلو جولدوني ، ولوكاندات  	5
كلـوب بـك وقصـص أخـرى، لعبد الفتـاح رزق.

مِعَاتُ، 497. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
كتاب بعنوان مذبحة الإخوان في ليمان طرة، لجابر رزق، وانظر: مذكرات ضابط ليمان، لأنور ماضي. 	7

مِعَاتُ، 501. رَارِي اللَّ الدَّ 	8
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علـى )مكايـن(،1 كجمع التكسـير.

ـةِ بمعنـى الشـيت ونحـوه.2  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 82- مانيفاتـوره: إِفرَنجِيَّ
نُ »Manifatura«، ولا يـزال اللفـظ مُسـتَعمَلً عنـد بعـض التجـار،3 يقولـون: تاجـر  تُـدَوَّ
يـن  مانيفاتـورة، وهـو مـن يتعامـل بـ)الشـيك( ورقـة يكتبهـا المديـن علـى نفسـه بمقـدار الدَّ

ـه. ويوقـع عليهـا، ويحتفـظ بهـا التاجـر ضمانًـا لحقِّ

ـةِ بمعنـى ورقـة البضاعـة.4  التُّركِيَّ إِلـى  وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ 83- مانيفسـتو: 
النشـرة  بمعنـى  معناهـا  وتطـور  مُسـتَعمَلةً،  الكَلِمَـة  تـزال  ولا   ،»Manifesto« نُ  وتـُدَوَّ
سـتُور«، قـال  التـي تتضمـن الأصـول والقواعـد لأمـر مـا، فتصبـح مرادفـة لدلالـة لفـظ »الدُّ
إبراهيم ناجي: »إن كل مذهب جديد في الشـعر يؤدي إلى التحول والتطور تصدر عنه 
نشـرة تتضمن أصوله وقواعده، تسـمى مانيفسـتو، فأدباء الإنجليز يذكرون »المانيفسـتو« 
الـذي كتبـه وردسـورث، والمانيفسـتو الـذي كتبـه ف. ت. هولـم، أمـا مانيفسـتو العصـر 

الحديـث فقـد ظهـر فـي إيطاليـا«.5

ـةِ بمعنـى شـعيرية )مكرونـة(.6  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 84- مقارنـه: إِفرَنجِيَّ
وتُسـتَعمَلُ مكرونـة.Makarna« 7« ولا تـزال الكَلِمَـة مُسـتَعمَلةً فـي العَرَبِيَّـة المعاصـرة 
بمعناهـا الأصَلِـيّ، ولفظهـا )مَكَرُونَـة( بحـذف الألـف مـن أصلهـا، وقلـب القـاف كافًـا، 

والهـاء تـاء، وفتـح الميـم والـكاف، ولهـا أنـواع كثيـرة.

ـةِ بمعنـى حـركات العسـكر.8  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 85- منـاوره: إِفرَنجِيَّ
تُسـتَعمَلُ منـاورة.Manevra« 9«، ولا تـزال الكَلِمَـة مُسـتَعمَلةً فـي العَرَبِيَّـة فـي المجاليـن 

جاء في عنوان كتاب بعنوان: مصطلحات لمصلحة نقل الركاب في آلات وأجهزة مكاين الاحتراق الداخلي. 	1
مِعَاتُ، 501. رَارِي اللَّ الدَّ 	2

في رواية يتامى الإسكندرية، لزينب ظاظا. 	3
مِعَاتُ فِي مُنتَخَبَاتِ اللُّغَاتِ، 501. رَارِي اللَّ الدَّ 	4

في كتاب رسالة الحياة، لإبراهيم ناجي، 78. 	5
مِعَاتُ، 508. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
مِعَاتُ، 508. رَارِي اللَّ الدَّ 	7

مِعَاتُ، 509.  رَارِي اللَّ الدَّ 	8
مِعَاتُ، 509. رَارِي اللَّ الدَّ 	9
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العسـكري والرياضـيّ، ويجمـع علـى )منـاورات(.

86- موستره: إِفرَنجِيَّةٌ: وَانتَقَلَتِ الكَلِمَةُ إِلى التُّركِيَّةِ بمعنى نموذج، مثال. )مسطرة( 
المعاصريـن  العـرب  عنـد  مُسـتَعمَلةٌ  الكَلِمَـة  تـزال  ولا  مسـطرة.1  وتُسـتَعمَلُ  )عينيـة(. 
بمعنييـن، الأول-وهـو الأكثـر شـيوعًا- )مسـطرة(،2 وحـدة مقيـاس بالسـنتيمتر، تصـل إلى 
متـر وأقـل مـن ذلـك، ويجمـع اللفـظ علـى )مسـاطر(،3 والمعنـى الثانـي بمعنـى آلـة البنَّـاء، 

يضـع بهـا الملاط ويسـوي بهـا الجـدار، ويقولـون عنهـا )مسـطرينة(.4

الموسـيقى.  خـط  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ نوُطـه:   -87
واستعملت في البيئة العَرَبِيَّة )نوتة( بالتاء.Nota« 5«، ويستعمل اللفظ في البيئة العَرَبِيَّة 
المعاصـرة بالمعنـى السـابق،6 وبمعنـى دفتـر صغير، يكتب فيـه أصحابها أفكارهم،7 منهم 

لاً. ـدون فيهـا مـا يشـتريه النـاسُ منهـم بيعًـا مؤجَّ أصحـاب البقـالات يقيِّ

ـةِ بمعنـى باخـرة.  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ ثَـةِ، إِفرَنجِيَّ 88- واپـور: بِالبَـاءِ المُثَلَّ
بمعنـى موقـد غـاز  بتوسـع،  العَرَبِيَّـة  البيئـة  فـي  سـفينة بخاريـة. »vapur«، واسـتعملت 
صغيـر بالإضافـة إلـى المعنييـن السـابقين.8 ويسـتعمل بمعنـى القطـار، يقولـون: وابـور 
يقولـون:  المصريـة،  القـرى  فـي  الطحـن  آلـة  بمعنـى  ويسـتعمل  عشـرة،  الثانيـة  السـاعة 
)وابورالطحيـن(،9 واسـتعمالهم: أننـا ذاهبـون إلـى الوابـور. فـإن السـياق يحسـم المعانـي 

إلـى معنـى آلـة الطحيـن دون غيـره مـن المعانـي.

مِعَاتُ، 511. رَارِي اللَّ الدَّ 	1
ومن عناوين المؤلفات التي استعملت الكَلِمَة:«مسطرة القرآن الكريم، ومسطرة العرض العيني والإيداع، وصعوبات  	2

تطبيـق مسـطرة الامتيـاز القضائـي في قانون المسـطرة.
من العناوين التي استعمل فيها: الوسيط في مساطر الوقاية من الصعوبات التي تعترض المقاولة.  	3

جاءت كلمة مسطرينة، في مجموعة قصص قصيرة بعنوان ناس من كافا، لإبراهيم إسحاق. 	4
مِعَاتُ، 524. رَارِي اللَّ الدَّ 	5

انظر: النظريات الموسيقية والهارموني، لشادي كرم. 	6
كما في عنوان كتاب نوتة الرادرجي، مذكرات ضابط رادار عن الأعوام من 1970م - 1975م، لسامح فرج.  	7

مِعَاتُ، 526. رَارِي اللَّ الدَّ 	8
ومن مؤلفات نعمان عاشور، وابور الطحين ملهاة ريفية ساخرة. 	9
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المطالعـة.1  إشـارة  بمعنـى  ـةِ  التُّركِيَّ إِلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ويـزه:   -89
»Vize«، أصلهـا مـن الإنجليزيـة )Visa( بالمعنـى السـابق، واسـتعملت فـي البيئة العَرَبِيَّة 
)فيزة( و)فيزا(2 بمعنى تأشيرة العمل في قُطر من الأقطار. ويجمع اللفظ في الاستِعمَال 

على )فِيَز( كجمع تكسـير، و)فيزات(3 كجمع مؤنث سـالم.

ـةِ بمعنـى آلـة  التُّركِيَّ إِلـى  وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ  ـةٌ:  إِفرَنجِيَّ ثَـةِ،  المُثَلَّ بِالجِيـمِ  90- وينـچ: 
لرفـع الأحمـال. »Vinç« وانتَقَلَـت إلـى العَرَبِيَّـة واسـتعملت )وِنـش(.4 ولا تـزال الكَلِمَـة 

مُسـتَعمَلةً )وِنـش(،5 ويجمـع علـى )وِنشـات(.

ـةِ بمعنـى سـفينة. مَركـب للتنـزّه.  ـةٌ: وَانتَقَلَـتِ الكَلِمَـةُ إِلـى التُّركِيَّ 91- يـات: إِفرَنجِيَّ
اللفـظ  يـزال  بالخـاء.6 ولا  )يخـت(  فاسـتعملت  العَرَبِيَّـة  إلـى  الكَلِمَـةُ  وَانتَقَلَـتِ   ،»yat«

مُسـتَعمَلً »يَخـت« ويجمـع علـى يخُُـوتٍ.

ـدٍ النَّبـيِّ الأمُِـيِّ وعَلـى آلِـهِ وَصَحبِـهِ  دِنا محمَّ وَصَـلِّ اللَّهُـمَّ وسَـلِّم وبَـارِك علـى سَـيِّ
وَسَـلِّم

تائِجِ َّ أَهمَُّ الن

راسَةُ بَعضَ النَّتائج، هي على النَّحوِ الآتي: أظهرت الدِّ

1- مـا نقلتـه اللُّغَـة التُّركِيّـة العُثمانِيَّـة إلـى العَرَبِيَّـة المعاصرة كان مـن ألَفَاظ الحَضَارَة 
العَرَبِيَّـة تجـاه الحَضَـارَة، وهـذه الألَفَـاظ  ـة فـي البيئـة  الغربيـة الحديثـة، وهـي نقلـة مهمَّ
الحَضَارِيَّـة كانـت فـي المأكـولات والمشـروبات والأوانـي، والألَفَـاظ التـي انتقلـت فـي 
هـذا المجـال: پيـده، سُـودَه، صالاتـه، صالچـه، غـازوز، غِـرام، فيلتـو، مقارنـه، قاچرولـه.

مِعَاتُ، 530. رَارِي اللَّ الدَّ 	1
ومن العناوين التي استعملت فيها الكَلِمَة: سقوط دولة الفيزا كارد وسياسة البيت المدهون، لمجدي كامل. 	2

انظر هذا الاستِعمَال في مؤلَّف: كلمني عربي مزبوط، لسامية لويس، 166.  	3
مِعَاتُ، 530. رَارِي اللَّ الدَّ 	4

وشخصية حنفي الونش، في الدراما المعاصرة شخصية مشهورة، انظر: وجوه لا تنسى، محمود عبد الشكور. 	5
مِعَاتُ، 537. رَارِي اللَّ الدَّ 	6
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2- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة التـي نقلتهـا التُّركِيّـة العُثمانِيَّـة إلـى العَرَبِيَّـة المعاصـرة 
پالتـو،  پاتسـقه،  المجـال هـي:  فـي هـذا  انتقلـت  التـي  الملابـس، وهـذه الألَفَـاظ  ألَفَـاظ 

پانتالـون، پروقـه، پـره نـس )پرنـس(، روبـه، فانلـه، فـودره، قاپـوت، لاسـتيق، پنتافيـل.

التـي  والألَفَـاظ  والمواصلات،  الاتصـالات  ألَفَـاظ  الحَضَارِيَّـة  الألَفَـاظ  ومـن   -3
انتقلـت فـي هـذا المجـال هـي: پاراغـراف، باسـابورت، پوسـته، پوصولـه، پوليجـه، ويـزه، 

ترامـواي، ترانسـيت، ليمـان، يـات.

4- ومن الألَفَاظ الحَضَارِيَّة ألَفَاظ الآلات، والألَفَاظ التي انتقلت في هذا المجال 
هي: تورپيل، سيلندر، طوربيد، فابريقه، ماكينه، موستره، واپور، وينچ.

5- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة مـا يخـص الكتـب والمصطلحـات العلميـة، والألَفَـاظ 
التـي انتقلـت فـي هـذا المجـال هـي: اسـتامپه، اسـتيماره، البـوم، اوبـرا، پاكـت، پروغـرام، 

پونطـو، جورنـال، فوسـفور.

التـي  والألَفَـاظ  والبروتوكـول،  الإدارة  يخـص  مـا  الحَضَارِيَّـة  الألَفَـاظ  ومـن   -6
انتقلـت فـي هـذا المجـال هـي: آميـرال، پوليتيقـه، جنـرال، ديپلومـات )ديبلومـه(، راپورت 

پـاردون، پروتوقـول. )راپـورط، راپـور(، فانطازيـه، 

7- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة مـا يخـص السلاح، والألَفَـاظ التـي انتقلـت فـي هـذا 
المجـال هـي: بـاروت، پاراشـوت، قاپسـول.

8- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة مـا يخـص الأمـوال والتجـارة، والألَفَـاظ التـي انتقلـت 
فـي هـذا المجـال هـي: بالـون، بورسـه، بونـو، پرلانتـه )پرلانتـي(، پلاتنـه، چـك، شـيلين، 

غـروش، فاتـوره، قامبيـال، مانيفاتـوره، مانيفيسـتو، نيـكل.

9- ومن الألَفَاظ الحَضَارِيَّة ألَفَاظ ما يخص الأرض والأبنية والتخطيط، والألَفَاظ 
التـي انتقلـت فـي هـذا المجـال هي: سـالون، صاله، قابينتـو )قابينه(، قازينو، قامره، قانال، 

كريزمه، لوقانده )لوقنطه(، بودروم، چمنتو، يارده، پودره، فورمه.

10- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة ألَفَـاظ مـا يخـص الأثـاث، والألَفَـاظ التي انتقلت في 
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هـذا المجـال هـي: آنتيقـه، پاركه، طراپـزه، قاناپه.

11- ومـن الألَفَـاظ الحَضَارِيَّـة ألَفَـاظ مـا يخـص الألعـاب، والألَفَـاظ التـي انتقلـت 
فـي هـذا المجـال هـي: بيلاردُو، پيانـو، تياترُو، فالصو، نوُطـه. بالإضافة إلى معرفة ألَفَاظ 

الأمـراض، مثـل: انفلوئنـزه، تيفُـوس، رچته.

12- أكثـر الألَفَـاظ التـي نقلتهـا التُّركِيّـة العُثمانِيَّـة إلـى العَرَبِيَّـة المعاصـرة كانـت مـن 
اللغتيـن الإنجليزيـة والفرنسـية، وقليـل منهـا كان مـن الإيطالية واليونانية، ويدل هذا على 
انفتـاح الدولـة العُثمانِيَّـة علـى أسـاليب الحَضَـارَة الحديثـة، ونقلهـا إلـى أطـراف الدولـة 

لإفادتهـا ووضعهـا علـى طريـق الحَضَـارَة الحديثـة.
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المصادر والمراج�ِعُ

• د عليّ الأنُسيّ.	 مِعَاتُ فِي مُنتَخَباتِ اللُّغَاتِ، لمُحَمَّ رَارِي اللَّ الدَّ

• إكليل موسيقى على جثة بيانو، جواد الحطاب، دار الساقي.	

• انفلونـزا الخنازيـر طـرق التشـخيص والوقايـة والعلاج، شـعبان خلـف الله، مطبوعـات النيـل 	
العَرَبِيَّة.

• انفلونـزا الطيـور، كل مـا تحتـاج إلـى معرفتـه، مـارك سـيغل، ترجمـة: سـامر عبـد المحسـن 	
العبيـكان، 2007م. الأيوبـي، ط1، 

• تاريـخ أبـي الفـداء )المختصـر فـي أخبـار البشـر(، إسـماعيل بـن أبـي الفـداء، ط1، المطبعـة 	
المصريـة. الحسـينية 

• تاريـخ الدولـة العليـة العُثمانِيَّـة، محمـد فريـد بـك، تحقيـق إحسـان حقـي، دار النفائـس، ط1، 	
1401هـ، 1981م.

• جنـرال الجيـش الميـت، إسـماعيل قـادري، باللُّغَـة الألبانيـة 1963م، ونشـرت بالإنجليزيـة 	
1991م.

• حكم الإسلام في التأمين، عبد الله ناصح علوان، دار السلام للطباعة والنشر والتوزيع.	

• رواية نساء...ولكن، نور عبد المجيد، 2009م.	

• رواية نسف الأدمغة، خيري شلبي، دار الشروق.	

• صبح الأعشى في صناعة الإنشا، القلقشندي، دار الكتب المصرية، 1340هـ، 1922م.	

• صالون من ورق، كمال ملاخ، دار الكتب الجديدة، 1970م.	

• فتاوى الشبكة الإسلامية، لجنة الفتوى.	

• الفقه على المذاهب الأربعة، عبد الرحمن الجزيري، ط2، 1424هـ، 2003م.	

• الحديـث، 	 المصـري  المكتـب  بكـر عثمـان صالـح،  أبـو  والسـلطة،  الدبلوماسـية  بلاط  فـي 
2005م.

• في صالون العقاد كانت لنا أيام، أنيس منصور، دار نهضة مصر.	

• قصة الحَضَارَة، ول يورانت، المنظمة العَرَبِيَّة بالتربية والثقافة والعلوم، دار الجبل للطبع.	

• 	Word Reference English-Arabic Dictionary 2020 ،قاموس فرنسي عربي إنجليزي

• 	 Webster’s Unabridged Dictionary, 2nd edition (Prentice Hall), ،القاموس المحدث
2200 pages



أثر التركية العثمانية في انتقال ألفاظ الحضارة الحديثة إلى العربية المعاصرة: دراسة تطبيقية

304

• كشـف الأسـرار النورانيـة القرآنيـة، محمـد بـن أحمـد الأسـكندريّ الدمشـقي، دار الكتـب 	
بيـروت. العلميـة، 

• المباحث السـرية في فن وظيفة البوليس السـري لرجال الأمن العام والبوليس، أحمد فؤاد 	
عبد المجيد، 1926م.

• مَجَلَّة مجمع الفقه الإسلامي، مجموعة من العلماء والباحثين.	

• البُحُـوث 	 لإدارات  العامـة  الرئاسـة  الباحثيـن،  مـن  مجموعـة  الإسلامية،  البُحُـوث  مَجَلَّـة 
والإرشـاد. والدعـوة  والإفتـاء  العلميـة 

• مَجَلَّة البيان، مجموعة من الباحثين.	

• د رشيد رضا، مصر.	 سها محمَّ مَجَلَّة المنار، أسَّ

• مَجَلَّة مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة، مجموعة من الباحثين.	

• د، إبراهيم عوض.	 من هو الأعظم المسيح أم محمَّ

• مسيرتي الدبلوماسية، فريد سماحة، دار النهار، بيروت، لبنان.	

• المصباح المنير في غريب الشرح الكبير، الفيومي، المكتبة العلمية، بيروت.	

• معجـم المصطلحـات البرلمانيـة والدبلوماسـية، بسـام عبـد الرحمـن المشـاقبة، دار المأمـون 	
للنشـر والتوزيـع.

• المعجم الوسيط، إبراهيم أنيس وآخرين، مجمع اللُّغَة العَرَبِيَّة بالقاهرة.	

• يَاسِـيّ والاجتماعـي والاقتصـادي والعسـكري، داود قنديل، 	 معالـم فـي التاريـخ الرومانـي السِّ
دار النهضـة العَرَبِيَّـة، بيروت.

• للنشـر 	 العَرَبِـيّ  القاهـرة،  خليفـة،  جمـال  ترجمـة:  بايشـوتو،  لويـس  جوزيـه  البيانـو،  مقبـرة 
2016م. والتوزيـع، 

• موسوعة تفسير الأحكام، ميلر، ترجمة: هدى موسى، ط1، 1410هـ، 1990م.	

• موسوعة الرد على المذاهب الفكرية المعاصرة، علي بن نايف الشحود.	

• الموسوعة الرياضية، إبراهيم مرزوق، د. ت.	

• 1411ه، 	 ط1،  قابـوس،  السـلطان  جامعـة  العـرب،  لأسـماء  قابـوس  السـلطان  موسـوعة 
1991م.

• الموسـوعة العَرَبِيَّـة العالميـة، مجموعـة مـن العلمـاء والباحثيـن، مؤسسـة أعمـال الموسـوعة 	
للنشـر والتوزيـع، ط2، 1419هــ، 1999م.

• الوطن صغير لا يتسع لبيانو، جمانة وهبة ضهر، دار الفارابي، 2017م.	
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• سـات عبـد الكريـم بـن عبـد 	 يوميـات ديبلوماسـي فـي الوطـن العَرَبِـيّ، الحبيـب نويـرة، مؤسَّ
الله، تونـس.


